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DODATOK SPRAVY NEZAVISLEHO AUDITORA

Spolocnikovi a konatelovi spolocnosti Framatome Controls s.r.o.:

k ¢asti ll. Sprava k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej sprave

Overili sme uCtovnu zavierku spolocCnosti Framatome Controls s.r.o. (dalej len ,Spoloénost*)
k 31. decembru 2025, uvedenu na stranach 12 - 22 v prilohe priloZenej vyrocnej spravy Spolocnosti,
ku ktorej sme dia 29. januara 2026 vydali spravu nezavislého auditora, ktora je sucastou prilohy
vyrocnej spravy Spolocnosti. Tento dodatok sme vypracovali v zmysle § 27 odsek 6 zakona
€. 423/2015 Z.z. o Statutarnom audite a o0 zmene a doplneni zakona ¢. 431/2002 Z. z. o (¢tovnictve
v zneni neskorsich predpisov (dalej len ,,zakon o Statutarnom audite®).

Na zaklade vykonanych prac opisanych v casti Il. spravy nezavislého auditora - Sprava
k informaciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej sprave, podla nasho nazoru:

e informacie uvedené vo vyroCnej sprave SpoloCnosti zostavenej za rok 2025 su v sulade
s Gctovnou zavierkou za dany rok,

e vyrocna sprava obsahuje informacie podla zakona o U¢tovnictve.

Okrem toho, na zaklade naSich poznatkov o tctovnej jednotke a situdcii v nej, ktoré sme ziskali
pocas auditu UCtovnej zavierky, sme povinni uviest, ¢i sme zistili vyznamné nespravnosti
vo vyrocnej sprave. V tejto slvislosti konstatujeme, Ze sme nezistili vyznamné nespravnosti
Vo vyrocnej sprave.

V Bratislave, 25. maja 2026

vgaded

COVA
Zodpovedny auditor
Licencia UDVA ¢. 1002

Cislo hcencie
CERTIFIKOVANY
AUDITOR

V mene auditorskej spoloénosti:
BDO Audit, spol. sr. o.
Pribinova 10

Bratislava, Slovenska republika
Licencia UDVA ¢. 339

BDO Audit, spol. s r.o0., a Slovak limited liability company registered with Commercial Register of Municipal Court Bratislava Ill, Section: Sro, File No.: 54967/8,
Identification No.: 44455526, is a member of BDO Intemational Limited, a UK company limited by guarantee, and forms part of the intermational BDO network of
independent member firms.

BDO Audit, spol. s r.0., spoloZnost s ruéenim obmedzenym, registrovana na Slovensku, zapisana v Obchodnom registri Mestského sidu Bratislava Ill, oddiel; Sro, vlozka
Cislo 54967/B, 1CO: 44455526, je ¢lenom BDO International Limited, spoloénosti s ruéenim obmedzenym, registrovanej vo Velkej Britanii a tvori sicast medzinarodnej
siete BDO pozostavajlcej z nezavistych élenskych spoloénosti.
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SUPPLEMENT TO THE INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

To the Owners and Statutory Body of the company Framatome Controls s.r.o.:

to paragraph Il. Report on Information Disclosed in the Annual Report

We have audited the financial statements of Framatome Controls s.r.o. (the “Company”)
as at 31 December 2025, presented in the attached annual report of the Company on pages 12 - 22
in Appendix, to which we issued on 29 January 2026 independent auditor report presented in the
attached annual report of the Company is part of Appendix. This supplement was prepared in
accordance with the Act on Statutory Audit No 423/2015 Coll § 27 par. 6 and on amendments to the
Act on accounting No 431/2002 Coll as amended by later legislation (the “Act on statutory audit”).

Based on procedures performed described in paragraph Il. of the Independent Auditor's Report -
Report on Information Disclosed in the Annual Report, in our opinion:

e Information disclosed in the annual report prepared for the year 2025 is consistent with the
financial statements for the relevant year; and
» The annual report contains information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, based on our understanding of the Company and its position, obtained during the
audit of the financial statements, we are required to report whether material misstatements were
identified in the annual report. In this respect we state that we did not identify any material
misstatements in the annual report.

Bratislava, 25 May 2026

1002
cislo licencie
CERTIFIKQOVANY
AUDITOR

99

On behalf of the audit company:
BDO Audit, spol. sr. o.
Pribinova 10

Bratislava, Slovak republic
Licence UDVA No. 339

(o] 5+
Audit, spo™

Note - This is a translation of the original Slovak Auditor’s Report to the accompanying
financial statements translated into English language.

BDO Audit, spol. s r.o., a Slovak limited liability company registered with Commercial Register of Municipal Court Bratistava Ill, Section: Sro, File No.: 54967/8,
Identification No.: 44455526, is a member of BDO Intemational Limited, a UK company limited by guarantee, and forms part of the intemational BDO network of
independent member firms.

BDO Audit, spol. s r.o., spolognost s ru¢enim obmedzenym, registrovana na Slovensku, zapisana v Obchodnom registri Mestského stdu Bratislava Ill, oddiel: Sro, vlozka
Cislo 54967/B, 1CO: 44455526, je Elenom BDO International Limited, spolognosti s ruéenim obmedzenym, registrovanej vo Velkej Britanii a tvori su¢ast medzinarodnej
siete BDO pozostavajucej z nezavislych élenskych spolognosti.
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1.

Business name:
Legal form:
Registered seat:
Identification number:

Registration:

Company Profile

Framatome Controls s. r. 0.

Limited Liability Company

Galvaniho 7, 821 04 Bratislava — mestska cast Ruzinov

36 355 976

April 28, 2006, Business Register of the City Court Bratislava llt in Bratislava, Section
Sro, Insert 40391/8

Core business activities in accordance with Slovak law:

Shareholder:

Basic capital:

2,

Executives:

Procura holder:

Shareholder and general meeting:

Purchase of goods for resale to other trade license holders (wholesale)

Purchase of goods for resale to final consumers (retail trade)

Commission activity under the scope of a free trade license

Consulting activity in the area of electro-technical and electronic devices

Automated data processing

Provision of software - selling of ready-made programs based on the contract with the author
Renting out real estate associated with the provision of other than basic services related to rental
Computer services and services related to computer data processing

Engineering activity, budilding valuation, design and construction of electrical equipment
Carrying out extracurricular educationa! activities

Administrative services

Cybersecurity audit

Security audit of information and industrial systems

Advisory and consultancy activities in the field of personal data protection, security of information systems,

cybersecurity

100% Framatome S.A.S.

Framatome S.A.S. 730,266.22 EUR, paid up in full

Company Bodies

Ing. Juraj Breza, PhD.

Ing. Ludovit Piesecky (till 30.06.2025)
Mgr. Jana Chorvatovitova (from 30.06.2025)

Framatome S.AS.

Ptace Jean Millier Tour AREVA 1
92400 Courbevoie

France

1.

Obchodné meno:
Pravna forma:

Sidlo spolo¢nosti:
Identifikaéné &islo (IC0):

Zapis spoloénosti:

Profil spolo¢nosti

Framatome Controls s. r. 0.

spoloénost' s ruéenim obmedzenym

Galvaniho 7, 821 04 Bratislava — mestska cast Ruzinov

36 355 976

dria 28. aprila 2006 do Obchodného registra Mestskeho sudu Bratislava Il v Bratislave,
oddiel Sro, vioZka cislo 40391/B.

Hlavné Cinnosti spolocnosti:

Spolocnik:

Zakladné imanie:

kupa tovaru za ucelom jeho predaja inym prevadzkovatelom Zivnosti (velkoobchod),

kupa tovaru za ucelom jeho predaja koneénému spotrebitelovi (maloobchod),

sprostredkovatel'ska ¢innost v rozsahu vofne) Zivhosti,

poradenska Cinnost v oblasti elektrotechnickych a elektronickych zariadeni,

automatizované spracovanie udajov,

poskytovanie softvéru — preda) hotovych programov na zaklade zmluvy s autorom,

prendjom nehnutelnosti spojeny s poskytovanim inych nez zakladnych sluZieb spojenych s prenajmom,
pocitacové sluzby a sluzby suvisiace s poéitatovym spracovanim udajov,

inZinierska ¢innost, stavebné cenarstvo, projektovanie a konstruovanie elektrickych zariadeni,
vykonavanie mimoskolskej vzdelavacej Einnosti,

administrativne sluzby,

audit kybernetickej bezpecnosti,

audit bezpecnosti informacnych a priemyselnych systemov

poradenska a konzultaéna ¢innost v oblasti ochrany osobnych ddajov, bezpecnosti informacnych systémov,
kybernetickej bezpecnosti.

100% Framatome S.A.S.

Framatome S.A.S. 730,266.22 EUR, splatené v plnej vyske

2. Organy spolocnosti
Konatel" Ing. Juraj Breza, PhD.
Prokura: Ing. Ludovit Piesecky (do 30.06.2025)

Spolocnik a valne zhromazdenie:

Mgr. Jana Chorvatovicova (od 30.06.2025)

Framatome S.A.S.

Place Jean Millier Tour AREVA 1
92400 Courbevoie

Francuzsko




3. Framatome

Framatome is an international leader in nuclear energy recognized for its innovative solutions and value added technologies
for the global nuclear fleet. With worldwide expertise and a proven track record for reliability and performance. the company
designs, services and installs components, fuel, and instrumentation and control systems for nuclear power plants. Its more
than 22,000 employees work every day to help Framatome's customers supply ever cleaner, safer and more economical low-
carbon energy. '

Framatome is jointly owned by the EDF group (80.5%) a Mitsubishi Heavy Industries (MH! — 18.5%)."

Framatome has more than 70 location in 20 countries (some locations have multiple sites). Framatome has a significant
industrial presence in France, Germany, the United States and China. The company also has an industrial or sales presence
in South Africa, Brazil, Bulgaria, Canada, South Korea, Spain, Finland, Hungary, Japan, Czech Republic, United Kingdom,
Slovakia and Sweden. '

For more than 60 years, Framatome has been addressing the major challenges faced by its customers from throughout the
world thanks to its complete portfolio of solutions and services.The company's customer base includes leading international
energy players and it works on over 380 reactors in the world.’

Framatome s activities enable customers to optimize the availability and competitiveness of their facilities, while strengthening
nuclear safety conditions.

Framatome’s activities focus on five main areas:’
o Nuclear power plant design
o Nuclear Steam Supply Systems (NSSSs)
« Fuel and components design and manufacturing
+ |&C systems integration
« Operations and maintenance of all types of nuclear reactors
Framatome Controls s. r. 0. (hereinafter “company”) was established on March 10, 2006 and incorporated in the Slovak
Commercial Register on April 28, 2006.

On October 1, 2018 Framatome GmbH sold it's shares to Framatome S.A.S. which was incorporated into Commercial
Register of Slovak Republic on February 22, 2019 and Framatome S.A.S. became the sole partner of Framatome Controls s.
r.o.

The company financial statements 2025 are included in the consolidated financial statements of its French-based parent EDF
S.A. with its seat in France.

From its establishment until 31.12.2024, Framatome Controls s. r. 0. was located in leased premises at Vajnorska 137 in
Bratislava, which it renovated and reconstructed. Since 01.01.2025 it has been located in leased premises at Galvaniho 7 in
Bratislava.

As of December 31, 2025, the company had 75 employees.

The core business of the company is providing software and hardware solutions and cybersecurity solutions for nuclear power
plants for nuclear power plants all over the world.

Expertise in the area of engineering and project management helps the company to cope with the growing market needs.
The results can be seen on many modernization projects that took place in nuclear power plants in Slovakia and abroad.

Framatome Controls s. r. 0. is a part of Instrumentation & Control Business Unit of Framatome and so certified by SO
9001:2015 Quality Management Systems, by 1SO 14001:2015 Environmental Management Systems and ISO 45001:2018
Occupational Health and Safety Management Systems.

Following the further development of management systems there is running implementation of new norm 1ISO 19443:2019
Quality management systems - Specific requirements for the application of ISO 9001:2015 by organizations in the supply
chain of the nuclear energy sector supplying products and services important to nuclear safety (ITNS).

! Source: www.framatome.com

3. Framatome

Framatome je vyznamnou medzinarodnou spoloénostou na trhu jadrovej energie. celosvetovo uznavana pre svoje inovativne
rieSenia a pridant hodnotu svojich technologii pre jadrove elektrarne. VyuZivajic svoje komplexné odborné znalosti
podloZené velmi dobrymi referenciami o svojej spolahlivosti a wykonnosti, spoloénost navrhuje, udriuje a instaluje
komponenty a palivo, ako aj systéem kontroly a riadenia pre jadrove elektrame. So svojimi 22 000 zamestnancami je
spolonost schopna dodavat svojim klientom cCoraz cistejSiu, bezpecnejsiu a dspornejsiu energi s nizkym obsahom
uhlikovych emisii. '

Framatome je vlastnena spolo¢nostami EDF (80,5%) a Mitsubishi Heavy Industries (MHI 19,5%).
Framatome ma viac ako 70 pobociek v 20 krajinach (niektoré krajiny maju viac pobociek). Framatome ma vyrazné
priemyseiné zastupenie vo Francuzsku, Nemecku, Spojenych Statoch americkych a Cine. Spoloénost ma taktieZ priemyselné
alebo obchodné zastipenie v Juznej Afrike, Brazilii, Bulharsku, Kanade, Juznej Korei, Spanielsku, Finsku, Madarsku,
Japonsku, Ceskej republike, Spojenom krafovstve, Slovensku a Svédsku. '

Spoloc¢nost’ Framatome uz viac ako 60 rokov riedi hlavné vyzvy, ktorym Celia jej zdkaznici z celého sveta, vdaka svojmu
kompletnému portfliu rieeni a sluZieb. Medzi zakaznikov spoloénosti patria popredne medzinarodne energeticke
spoloénosti, pricom spoloénost pracuje celosvetovo na viac ako 380 reaktoroch'

Aktivity Framatome umoziuju zdkaznikom optimalizovat dostupnost a konkurencieschopnost ich zariadeni a zaroven
posilAujt podmienky jadrovej bezpeénosti. |

Cinnosti spoloénosti Framatome sa zameriavaj( na pat hlavnych oblasti: '
» projektovanie jadrovych elektrarni

systémy vyroby pary z jadra

navrh a vyroba paliva a komponentov

integracia systémov 1&C

prevadzka a udrzba vietkych typov jadrovych reaktorov

Framatome Controls s. r. 0. (dalej ako ,spoloénost™) bola zalozena dia 10. marca 2006 a zapisana do Obchodného registra
Slovenskej republiky dia 28. aprila 2006.

Dria 1. oktdbra 2018 predala Framatome GmbH svoj podiel Framatome S.A.S., ¢o bolo zapisané do Obchodného registra
Slovenske) republiky diia 22. februara 2019. Tymto diiom sa Framatome S.A.S. stala jedinym spoloénikom Framatome
Controls s. r. 0.

Vykazy spolocnosti Framatome Controls s. r. 0. za rok 2025 su zahrnuté v konsolidovanych finanénych vykazoch jej
francuzskej materskej spolocnosti EDF S.A_, so sidlom vo Francuzsku.

Od svojho zaloZenia do 31.12.2024 sidlila spolocnost Framatome Controls s. r. 0. v prenajatych priestoroch na Vajnorskej
137 v Bratislave, ktoré zrenovovala a zrekon$truovala. Od 01.01.2025 sidli v prenajatych priestoroch na Gaivaniho 7
v Bratislave.

K 31. decembru 2025 mala spolocnost' 75 zamestnancov.

Hlavna obchodna ¢innost spolocnosti je poskytovanie softvérovych, hardvérovych rieSeni a rieSeni kybernetickej bezpeénosti
pre jadrové elektrarne na celom svete.

Odborné znalosti v oblasti inZinieringu a projektového riadenia pomahaju spolocnosti uspokojovat rastuce potreby trhu.
Vysledky prace mozno vidiet na mnohych projektoch modernizacie, ktoré sa uskutocnili v jadrovych elektrarfiach na
Slovensku a v zahraniéi.

Framatome Controls s. r. 0. je ako sucast’ obchodného segmentu instrumentation & Contro! skupiny Framatome drzZitelom
certifikatov systému manazérstva kvality 1ISO 9001:2015, systému environmentdineho manazérstva 1SO 14001:2015 a
systému manazérstva bezpecnosti prace a ochrany zdravia pri praci 1SO 45001:2018.

V ramci dalSieho rozvoja systémov riadenia prebieha implementacia normy 1SO 19443:2019 pre systém manazérstva kvality
- Specifické poziadavky na uplatiovanie normy ISO 9001:2015 organizaciami v dodavatelskom retazci sektora jadrovej
energie dodavajucich vyrobky a sluzby dolezité pre jadrovu bezpeénost’

' Zdroj: www.framatome.com




4. Values'

Our identity is based on five major values. They guide our actions and determine how we work with our customers, our
partners and our staff.

These core values are expressed in our behaviors. They are omnipresent.

By living them every day, and making nuclear and industrial safety central to our actions, we create added value for our
customers and establish a culture of excellence.

Power on Together. For the future of clean energy
We prioritize our employees well-being at work, and nuclear and industrial safety for everyone.

Safety

Future Performance Passion

Integrity

Nuclear and industrial safety come first

Our aim for safety at work is zero accidents.

Preserving the health of our employees and subcontractors is an absolute and non-negotiable priority. These values illustrate
the foundations of our industry. They guarantee the future of Framatome and the nuclear industry.

In our industry, nuclear and industrial safety are, and must remain, absolutely non-negotiable.

Future
We focus on the long term outlook In every aspect of our activities. Nuclear safety and customer relations are always at the
forefront of our actions. Our success depends on our ability to innovate, progress and succeed, now and in the future.

Performance

In everything we do, we aim for excellence. We recognize and exploit successes and fulfil our commitments to our
stakeholders. The quality of our work, in compliance with safety requirements, offers our customers a high level of added
value.

Integrity

To show integrity is to show sincerity. We endorseit in our day-to-day behaviors that are based on respect, honesty, good
conduct and transparency toward all of our stakeholders. We are fully aware of our responsibility as a global industrial leader,
and comply with the highest regulations and standards to act in the interests of our staff, our customers and the general public.

Passion

Passion is a testimony of our engagement and dedication in what we are doing. it's an indicator of each person’s commitment
and well-being and it inspires us to approach challenges with creativity and with optimism. With passion, we seek the best
and commit to it.

' Source: www.framatome.com

4. Hodnoty'

Nasa identita je zaloZzena na piatich hlavnych hodnotach. Tieto hodnoty riadia nase konanie a uréuju sposob, akym
pracujeme s nasimi zakaznikmi, partnermi a zamestnancami.

Tieto zakladné hodnoty sa prejavuju v nasom spravani. Su viadepritomne.

Tym, Z2e ich kazdy den Zijeme a kladieme doraz na jadrovu a priemyselnl bezpecnost, vytvarame pridanu hodnotu pre
nasich zakaznikov a budujeme kulturu excelentnosti.

Spoloéne napredujme. Pre buducnost Cistej energie
Uprednostriujeme dobré pracovne podmienky nasich zamestnancov a jadrovil a priemyselnu bezpecnost pre vetkych.

Bezpeénost

Buducnost Vykonnost Integrita Zanietenie

Jadrova a priemyselna bezpecnost' si na prvom mieste

Nasim cielom v oblasti bezpecnosti pri pract je nulovy pocet urazov

Zachovanie zdravia nadich zamestnancov a subdodavatelov je absolutnou a nepopieratelnou prioritou. Tieto hodnoty ilustruji
zaklady nasho odvetvia. Zaru€uju buducnost spoloénosti Framatome a jadrovéha priemysiu.

V nasom odvetvi sU jadrova a priemyselna bezpecnost’ absolltne nepopieratelné a musia takymi zostat'.

Buducnost'
Vo vietkych aspektoch nasej Cinnosti sa zameriavame na dihodoby vyhlad. Jadrova bezpeénost' a vztahy so zakaznikmi su
vizdy na prvom mieste. Na§ uspech zavisi od nasej schopnosti inovovat, napredovat a dosahovat uspechy, teraz aj v
buducnosti.

Vykon

Vo vietkom, ¢o robime, sa snaZime o dokonalost. Uznavame a vyuZivame uspechy a pinime nase zavazky vodi
zainteresovanym stranam. Kvalita na3ej prace v sulade s bezpecnostnymi poZiadavkami pontka nasim zakaznikom vysokl
pridanu hodnotu.

Integrita

Preukazat integritu znamena preukazat uprimnost. Podporujeme ju v nasom kazdodennom spravani, kloré je zaloZzené na
reSpektovani, Cestnosti, dobrom spravani a transparentnosti voci vSetkym nadim zainteresovanym stranam. Sme si pine
vedomi nasej zodpovednosti ako globalneho priemyselnéeho lidra a dodrziavame najvy3sie predpisy a normy, aby sme konali
v zaujme nasich zamestnancov, zakaznikov a Sirokej verejnosti,

Vasen
Véasen je svedectvom nasho odhodlania a zanietenia pre to, ¢o robime. Je ukazovatefom angazovanosti a spokojnosti

kazdého jednotlivea a in3piruje nas k tomu, aby sme k vyzvam pristupovali kreativne a optimisticky. S vasnou hlfadame to
najlepsie a zavazujeme sa k tomu.

1 Zdroj: www.framatome.com




5. Strategic plan'

Framatome’s strategic plan is centered on 5 Axes:

- proven and sustainable expertise,
- performance in delivering,

- agile and adaptive organization,

- safe and competitive solutions,

- international development.

The strategy is supported by 5 Transversal programs:
operational excellence, commercial excellence, knowledge management, systems engineering and digital transformation.

6. Achievements and Notable Projects

The company takes part in long-term co-operations on several projects concerning development, retrofitting. and upgrading,
service activities or construction of new nuclear power plants:

- Olkiluoto 3 in Finland - first-of-a-kind construction of a next-generation reactor (EPR, a generation Ill+ PWR)

- Angra 3 in Brazil — finishing of construction of one PWR unit

- Hinkley Point C in United Kingdom — construction of two EPR reactors

- Mochovce 3 and 4 in Slovakia — finishing of construction of two VVER reactor units, service contract for TXS and
Excore systems and SW design for tests evaluation on platform TXS

- Flamanville 3 in France - construction of EPR reactor and preparation of maintenance

- EPR 2 - cooperation on preparation of construction of new reactor type

In addition, the company cooperates on the design, testing and implementation of numerous modernization projects of 1&C
systems of nuclear power plants in operation.

In 2025, the company supported 19 international projects in the engineering field of safety-related 1&C systems for nuclear
power plants around the world.

' Source: www.framatome.com

5.  Strategicky plan'

Strategicky plan spoloénosti Framatome sa zameriava na 5 osi:

- overene a udrzatelné odborné znalosti,

- vykonnost pri dodavkach,

- agilna a adaptabilna organizacia,

- bezpecné a konkurencieschopne riedenia,
- medzinarodny rozvoj.

Stratégiu podporuje § medziodborovych programavi:
prevadzkova dokonalost, obchodna dokonalost, manazment znalosti, systémovy inZiniering a digitalna transformacia.

6. Dosiahnuté vysledky a vyznamné projekty

Spolocnost dihodobo spolupracuje na niekolkych projektoch vyvoja, modernizécie a vylepSovania, servisnych éinnosti alebo
vystavby novych jadrovych elektrarni:

- Olkiluoto 3 vo Finsku — prva vystavba reaktora nasledujicej generacie svojho druhu (EPR, tlakovy vodny reaktor
generacie |lI+),

- Angra 3 v Brazilii — dokoncenie vystavby jedného bloku tlakovodného reaktora

- Hinkley Point C v Spojenom kralovstve — vystavba 2 reaktorovych blokov typu EPR

- Mochovce 3 a 4 na Slovensku — dokoncenie vystavby dvoch reaktorovych blokov typu VVER, servisna zmluva na
systémy TXS a Excore a navrh softvéru na vyhodnotenie testov na platforme TXS

- Flamanville 3 vo Francuzsku - vystavba reaktorového bloku typu EPR a priprava servisnych &innosti

- EPR 2 - spolupraca na priprave realizacie nového typu reaktora

Okrem toho, spolognost pracuje na navrhu, testovani a implementacii projektov modernizacie mnohych systémov kontroly
a riadenia jadrovych elektrarni v prevadzke.

V roku 2025 spolocnost spolupracovala na 19 medzinarodnych projektoch v inZinierskej oblasti systemov kontroly riadenia
bezpeénosti v jadrovych elektrarfiach.

! Zdroj: www.framatome.com




7. Financial Situation and Performance of the Company in 2025

Fiscal year 2025 was the 20th year of the company's presence in Slovakia. It achieved almost all its revenue from engineering
services — design of safety-related 1&C systems, delivered within the Framatome group.

In 2025, the company employed 75 people at the end of the year (however it is necessary to mention that the numbers for
2022-2025 does not include people on unpaid leave). The company generated a total sales revenue of EUR 6.8 million in
fiscal year 2025, representing an increase by approximately 15% when comparing to the previous year.

The main business partners of the company are the entities within the Framatome group, where the company assumes the
role of a subcontractor. These are as follows:

- Framatome GmbH (Germany)
- Framatome S.A.S. (France)

In 2025, the company generated a net profit of EUR 327,349 which is an increase of the net profit compared the previous
year. Chosen financial indicators of the company are shown in the table below.

Indicator 2022 A 2023 A 2024 A 2025

Sales (S) 5,024,194 | 17.33% 5,895,022 -0.19% 5,883,551 | 1492% 6,761,479
Cost of sales 1,631,209 | 19.04% 1,941,822 -28.94% 1,379,805 | 14.44% 1,579,107
Added value (AV) 3,392,985| 16.51% 3,953,200 19.93% 4,503,746 13.75% 5,122,939
Employee costs (EC) 3,240,690 | 15.88% 3,755,422 9.23% 4,101,950 12.27% 4,605,089
Profit / (loss) 72498 | 55.27% 112,565| 136.20% 265,882 | 23.12% 327,349
Number of employees (E) 70| 0.00% 70 1.43% 71| 563% 75

Revenues from the sale of own work and goods by segments, 1.e. by type of good, product, service, other activities and by
geographic territories for 2025 are presented in the following table:

Engineering & Lease of office  Sale of tangible

Country Servicing services premises fixed assets Sale of goods Total

Slovakia 972,376 2,400 0 1,265 976,041
Germany 2,979,502 0 0 0 2,979,502
France 2,743,038 0 0 o 2,743,038
Hungary 3,465 0 0 o 3,465
Totat 6,698,381 2,400 0 1,265 6,702,046

Information about income from other operating and financing activities for 2025 is presented in the table below:

Other material items of other operating income of which: 0
Revenues from employees tax reconciliation - assignments o
Financial income of which: 23,394
Foreign exchange gains 1

Bank interest 23.393

7. Financné ukazovatele a stav spoloc¢nosti v roku 2025

Obchodny rok 2025 bol 20. rokom pésobenia spolocnosti na Slovensku. Vacsina trzieb spoloénosti pochadza z inZinierskych
sluzieb — projektovanie bezpecnostnych riadiacich systémov (1&C), poskytovanych v ramci skupiny Framalome.

Ku koncu roka 2025 spoloénost zamestnavala 75 zamestnancov (je viak nevyhnutne spomenut, Ze éisla za roky 2022-2025
nezahriaji zamestnancov na neplatenom vofne). Celkové trzby dosiahli v obchodnom roku 2025 6,8 milisnov eur, éo
predstavovalo narast priblizne o 15% v porovnani s predchadzajucim rokom.

Hiavnymt obchodnymi partnermi spolocnosti su subjekty v ramci skupiny Framatome, v ktorych spoloénost vystupuje v ulohe
subdodavatela. ide o nasledovné subjekty:

- Framatome GmbH (Nemecko)
- Framatome S.A.S. (Francuzsko)

V obchodnom roku 2025 vygenerovala spolocnost Cisty zisk vo vyske 327 349 eur, fo predstavuje narast oproti
predchadzajticemu roku. Vybrane finanéné ukazovatele su uvedené v nasledovnej tabulke:

Ukazovatel 2022 A . 2023 \ 2024 A . 2025
Traby (S) ) 5024194| 17,33% | 5895022| -019%  5883551| 14.92% | 6761479
Odbytové naklady 1631209 19,04% 1941822 -2894% | 1379805 14,44% 1579107
Pridana hodnota (AV) 3392985| 1651% 3953 200 19.93% [ 4503746 13,75% 5122 939
Naklady na zamestnancov (EC) 3240690 | 1588% 3755422 9,23% [ 4 101950 | 12,27% | 4 605 089
Zisk/(strata) 72498 | 5527% 112565| 136,20% 265882 23,12% 327 349
Pocet zamestnancov (E) 70| 0.00% 70 1,43% 7 5.63% | 75

Trzby (prijmy) za vlastné vykony a tovar podfa jednotlivych segmentov, Lj. podfa typov vyrobkov, tovarov, sluZieb a inych
cinnosti spolo¢nosti, a podla hlavnych geografickych oblasti odbytu za rok 2025 st uvedené v nasledujuce;j tabulke

Krajina Iniinigrske Pn:enéjom Predaj ’dhodolz)ého Predaj tovaru Spolu
sluzby priestorov hmotného majetku

Slovensko 972 376 2400 0 1265 976 041

Nemecko 2979502 0 0 0 2979 502

Francuzsko 2743038 1] 0 0 2743038

Madarsko 3465 0 0 0 3465

Spolu 6 698 381 2400 0 1265 6702 046

Informacie o ostatnych vynosoch z hospodarskej ¢innosti a financnej ¢innosti za rok 2025 su uvedene nizsie:

Ostatné vyznamné polozky vynosov z hospodarskej ¢innosti,

z toho: ¢
Vynosy - vratenie dane z prijmu za vyslanych zamestnancov 0
Finanéné vynosy, z toho: 23 394
Kurzové zisky 1
Vynosove uroky 23 393




An overview of costs of operating and financial activities, except for personnel costs is presented in the table below: Prehlad nakladov spolo¢nosti z hospodarskej a finanénej Einnosti okrem osobnym nakladov je uvedeny v nasledujucej
tabulke:

Costs of services received of which: 1,579,107 —
From an Auditor or audit firm of which 14,746 Naklady za poskytnuté sluzby, z toho: 1579107
Audit of the financial statements 14,746 Naklady vocéi auditorovi, auditorskej spoloénosti, z toho: 14 746
Other material items of costs of services received of which: 1,564.361 naklady za overenie individualnej UCtovnej zavierky 14 746
Repairs and maintenance 20,332 Ostatne vyznamne polozky nakladov za poskytnute sluzby. z toho: 1564 361
Travel costs 238,756 Opravy a udrziavanie 20 332
Representation expenses 11,547 Cestovne 238 756
Trainings 43,253 Reprezentacia 11 547
Rent and ancillary costs 156,291 Skolenia 43 253
Cleaning services 9,140 Najomnée a vedlajsie naklady 156 291
Accounting, Tax advisory, payroll 71,334 l‘Jpratovanie 9140
Law and other consulting 3.830 Uctovnictvo, dainoveé poradenstvo, mzdova agenda 71334
Software and licences 102.667 Pravne a iné poradenstvo 3830
Lease of employees 467,554 Softvér a licencie 102 667
Telephone and internet 4517 Prenajom zamestnancov 467 554
Operative lease - cars 8,237 Telefony a internet 4517
Data services 269,016 Operativny leasing - auta 8237
Advertising and services related to candidate search 41,374 Datové sluzby 269 016
Utilties 12.401 Inzercia a sluzby spojené s vyhfadavarum kandidatov 41374
Project services 36,140 Spotreba energie 12 401
Other 64.185 Projektoveé sluzby 36 140
Other non-tax 3,787 Ostatné 64 185
Ostatné nedanové 3787

Other material items of income from operations of which: 89,676 -
| _10 973 Ostatné vyznamné polozky nakladov z hospodarskej ¢innosti, z toho: 89 676

nsurance A —
Membership fees 3,767 Poistenie 10673
Depreciation of tang. fixed assets 65,865 Clenskeé prispevky 3767
Foreign VAT 3.275 Odpis hmotného dihodobého majetku 65 865
Other 5.796 Zahraniéna DPH 3275
Financing costs of which: 3,806 Ostatné 5796
—— Finanéné naklady, z toho: 3806

Foreign exchange losses of which 829 v e
Bank charges 2977 Kurzove straty 829
Bankoveé poplatky 2977

An overview of personnel costs is presented in the following table:
Prehlad osobnych nakladov spoloénosti je uvedeny v nasledujticej tabufke:

Personnel costs of which: 4,605,089

Salaries 3164 .555 Osobné naklady, z toho: 4 605 089
Other costs refated to remuneration of employees 93,670 Mzdy 3164 555
Social insurance 835,568 Ostatne naklady na zavisiu éinnost’ 93 670
Health insurance 362,347 Sociaine poistenie 835 568
Social secunty 121,764 Zdravotné poistenie 362 347
Social secunty non-tax 27.185 Socidine zabezpecenie 121 764

Socialne zabezpelenie nedanove 27185




8. Significant Risks

The risks management in the company, being part of Framatome, should be understood as an ongoing process that is
concerned with early identification of risks, determining actions to manage risks and monitoring their implementation.

Risks management is a cornerstone of Framatome’s development strategy, particularly for its nuclear operations. Framatome
will settle for nothing less than excellence in facility safety, in employee safety, in environmental protection and in protecting
the community. Humanity legitimately expects more and more from industry, and Framatome strives to provide reliable, to-
the-point, transparent information to meet those expectations.

The Framatome's activity is strongly dependent on the government and public attitudes of different countries towards nuclear
energy. Therefore, the company's results depend significantly on political cycles and changes of governments. Because the
field of nuclear energy is rather complex, it is quite difficult to gain public and customer's confidence to safeness of this type
of energy. This is especially the case if unexpected accidents or acts of terrorism occur.

The main strategic risks of the company are delays in projects, which can lead to capacity underutilization of the company,
and so bind a considerable amount of costs.

Among the project risks, especially the risks from insufficient specification of terms and scope of the projects in the contracts
exist. This could lead to time-consuming negotiations with customers as well as further delays.

There are specific risks associated with Framatome's industrial operations, because they involve chemicals and radioactive
materials. It is crucial to address these risks from the start, and prevention is always the preferred route. For Framatome,
managing these risks is a priority and the operator's primary responsibility. Every day, Framatome acts to ensure the highest
level of safety at its facilities, to protect the health of workers and the public, and to preserve the environment.

However, all these risks did not impact the company directly; they were evinced through its parent company Framatome S.A.S
and affiliated company Framatome GmbH.

9. Anticipated Developments and Future Prospects’

As of 1 July 2025, a total of 408 reactors—excluding Long-Term Outages (LTOs) - were operating in 31 countries, which is
the same as the number of reactors reported in World Nuclear Indrustry Status Report 2024, but operating in one less country.
Operating units are also 10 less than in 1989—the frst peak and the end of the preceding uninterrupted rise—and 30 below
the historic peak of 438 in 2002. As of the end of 2024, the world feet had a total electric net operating capacity of a record
369.4 GW that had shightly declined by mid-2025 to 368.7 GW, which is just 1.6 GW—the equivalent of a large reactor—more
than the previous end-of-year record of 367.1 GW in 2006. '

In 2024, the world nuclear feet generated 2,677 net terawatt-hours (TWh or billion kilowatt-hours) of electricity. After a
4.4 percent drop in 2022, production increased by 2.2 percent in 2023 and again by 2.9 percent in 2024. It is the highest
output ever, the previous record being 2,663 TWh in 2006.*

In 2024, seven reactors were connected to the grid, three in China and one each in France, India, the UAE, and the U.S.,
leaving zero active construction projects in France, the UAE, and the U.S. In the frst half of 2025, one unit was connected to
the grid in india—remarkably, not a single unit was connected in China or elsewhere.'

As of 1 July 2025, 63 reactors (65 GW) were under construction, which is four more than in World Nuclear Indrustry Status
Report 2024 but six fewer than in 2013; six of the 69 units listed in 2013 have subsequently been suspended or abandoned.
Eleven countries are building nuclear plants, two down from mid-2024 and fve fewer than in World Nuclear Indrustry Status
Report 2023,

Source. www.worldnuclearrepont.org. World Nuclear Industry Status Report 2025

8. Vyznamné rizika

Riadenie rizik v spolo¢nosti, ako sicasti Framatome, ma byt chépané ako neustale prebiehajici proces, ktory sa tyka vcasnej
identifikacie rizik, urCovania Cinnosti na riadenie rizik a monitorovania ich implementacie.

Riadenie rizik je zakladnym kamefiom stratégie rozvoja Framatome, a to najmé pre jej aktivity v oblasti nukledrne] energie,
Framatome sa neuspokoji s ni€im inym, nez vynikajucimi vysledkami v oblasti bezpecnosti zariadeni, bezpeénosti
zamestnancov, v oblasti ochrany zZivotného prostredia a ochrany spolognosti. Ludstvo opravnene oéakava viac a viac
z priemyslu, a Framatome sa snazi poskytovat spolahlivé, priame transparentné informacie pre spinenie tychto otakavani.

Cinnost' Framatome zavisi vyraznou mierou od postojov viady a verejnosti v jednotiivych krajinach k nuklearne| energii.
Z tohto dovodu su vysledky spolocnosti vo velkej miere zavislé na politickych cykloch a zmenach viad. Vzhladom na to, Ze je
oblast nuklearnej energie pomerne zlozZita, je ziskanie dévery zakaznikov v bezpecnost lohto druhu energie pomerne
narocné. Plati to predovSetkym v pripade neocakavanych havarii alebo teroristickych Gtokov.

Medzi hlavné strategickeé nizika spoloénosti patria odklady projektov, éo mdZe viest k nedostatoénému vyuZivaniu kapacit
spolocnosti a sposobit tak zvySenie nevyhnutnych nakladov.

Medzi projektové rizika patri najma nedostatoéna Specifikdcia zmluvnych podmienok a rozsahu projektov. Toto mbZe viest
k ¢asovo narocnym rokovaniam so zakaznikmi, ako aj k dal$im odkladom.

Existuju konkrétne rizika spojené s priemyselnymi Einnoslami Framatome, pretoZe zahinaju chemicke latky a radioaktivne
materidly. Je velmi dolezité, aby sa tieto rizika riesili od zaciatku, a prevencia ma vZdy prednost. Pre Framatome je riadenie
tychto rizik prioritou a primarnou zodpovednostou prevadzkovatefa. Kazdy deri prijima Framatome opatrenia na zaistenie
najvyssej rovne bezpeénosti na svojich zariadeniach, na ochranu zdravia pracovnikov a verejnosti. a na ochranu Zivotného
prostredia.

AvSak vietky tieto rizikd nemali na spolocnost priamy dopad; prejavuja sa prostrednictvom jej materske] spoloénosti
Framatome S.A.S. a sesterskej spoloénosti Framatome GmbH.

9. Ocakavany vyvoj a vyhliadky do budtcna’

K 1. jalu 2025 bolo v 31 krajinach v prevadzke celkovo 408 reaktorov — bez reaktorov s dihodobym odstavenim (LTO) -, éo
je rovnaky pocet reaktorov ako v sprave Sprave o stave jadrovej energetiky 2024, avsak o jednu krajinu menej

Pocet prevadzkovanych blokov je tiez 0 10 menej ako v roku 1989 (prvam vrchole a konci predchadzajiceho nepretrZitého
rastu) a o 30 menej ako historicky vrchol 438 v roku 2002. K koncu roka 2024 mal svetovy park celkovu gisti prevadzkovu
kapacitu na urovni rekordnych 369,4 GW, ktora do polovice roka 2025 mierne poklesla na 368,7 GW, ¢o je len o 16 GW (éo
zodpoveda velkému reaktoru) viac ako predchadzajuci rekord na konci roka 2006, ktory bo! 367,1 GW. !

V roku 2024 vyprodukovali celosvetovo jadrové elektrarne 2 677 terawatthodin {TWh, resp. miliard kilowatthodin) elektrickej
energie. Po poklese 0 4,4 % v roku 2022 sa produkcia v roku 2023 zvysila 0 2,2 % a v roku 2024 opéat o 2,9 %. Ide o najvyséiu
produkciu v histérii, pricom predchadzajici rekord bol 2 663 TWh v roku 2006. *

V roku 2024 bolo do siete pripojenych sedem reaktorov, tri v Cine a po jednom vo Francuzsku, Indii, Spojenych arabskych
emiratoch a USA, &im sa pocet aktivnych stavebnych projektov vo Francizsku, Spojenych arabskych emiratoch a USA znizil
na nulu. V prvej polovici roku 2025 bol do siete pripojeny jeden blok v Indii — zaujimave je, ze v Cine ani nikde inde nebol
pripojeny ani jeden blok. !

K 1. julu 2025 bolo vo vystavbe 63 reaktorov (65 GW), ¢o je o Styri viac ako v Sprave o stave svetoveho jadrového priemysiu
2024, ale o Sest menej ako v roku 2013; Sest z 69 blokov uvedenych v roku 2013 bolo nasledne pozastavenych alebo
zrusenych.

Jadrové elektrarne stavia jedenast krajin, ¢o je o dve menej ako v polovici roka 2024 a o pat menej ako v Sprave o stave
svetového jadrového priemyslu 2023."

' Zdroj: www.worldnuclearreport.org: Sprava o stave svetoveho jadroveho prnemysiu 2025




Local market situation.

In May 2021 Slovakia’'s regulator issued an operating licence for unit 3, as well as retated permits for the management of
radioactive waste and used nuclear fuel. In January 2022 unit 3 received the commissioning licence.®

The fuel loading of the Mochovce nuclear power plant third unit in september 2022, the process of putting the unit into
operation was completed.

Slovenske elektrarne completed the start-up of the third Mochovce unit with the last test in the active test phase - 144-hour
proving run at full reactor power. The demonstration run of six days demonstrated that the design parameters of the new unit
were met and proved that it 1s capable of safe operation. Since January 31%, 2024, when it was first connected to the grid, it
has delivered more than 1.2 million megawatt-hours. *

Slovenske elektrarne expects the two new reactors, with a combined capacity of 942 MWe, to produce about 7 TWh per year,
which would cover about 10-15% of Slovakia's electricity demand.’

The general outage of Unit 3 at Mochovce was realized in 2025. This was the second general outage of this youngest
operating nuclear unit in Slovakia. In addition to replacing part of the reactor fuel and inspecting it, maintenance and specific
work is planned to improve the safety and reliability of the equipment, which cannot be done during normal operation. '

Cooperation on long-term fuel diversification solutions for nuclear power plants in Slovakia is one of the key areas of the
Memorandum signed by Slovenské elektrarne and Framatome on 31 May 2023.

The Memorandum of Understanding and Development of Strategic Relationship between Slovenské elektrarne and
Framatome creates the basis for further development of long-term relations in the field of nuclear energy - operation and
maintenance of nuclear power plants, safety and modernization, efficiency improvement, instrumentation, digital and cyber
security.

To ensure the safety and continuity of operation of nuclear power plants with VVER 440 pressurised water reactors,
Framatome, in cooperation with Slovak Power Plants and other European operators, is focusing on the development of a
100% European nuclear fuel design for this type of reactor.

' Source: Slovenske Elektrarne. a. s.. www.seas sk

Situacia na lokalnom trhu.

V maji 2021 slovensky regulaénu urad vydal prevadzkovu licenciu pre blok 3 jadrovej elektrarne Mochovee, ako aj prislusné
povolenia pre manazment radioaktivneho odpadu a pouziteho jadrového paliva. V januari 2022 dostal blok 3 licenciu na
uvedenie do prevadzky !

Zavezenim paliva do tretieho bloku atomovej elektrarne Mochovce v septembri 2022, sa zavrsil proces uvedenia diela do
prevadzky.

Slovenské elektrarne ukonéili energetické spustanie trelieho mochovského bloku poslednou skudkou v elape aklivnych
skusok — 144-hodinovym preukaznym chodom na plnom vykone reaktora. Preukazny chod v trvani Siestich dni preukazal
spinenie projektovych parametrov noveho bloku a dokazal, Ze je schopny bezpeéne) prevadzky. Od 31. januara 2024, ked
bol prvy raz prifazovany k sieti, dodal uz viac ako 1,2 miliona megawatthodin. '

Slovenské elektrarne predpokladaju, ze dva nové reaktory, s kombinovanym instalovanym vykonom 942M\We, vyrobia
priblizne 7 TWh za rok, ¢o pokryje priblizne 10-15% dopytu po elektrickej energii na Slovensku.'

V roku 2025 bola realizovana generalna odstavka 3. bloku v Mochoveciach. Bola to druha generdlna odstavka tohto
najmladsieho prevadzovaného jadroveho bloku na Slovensku. Okrem vymeny casti paliva v reaktore a jeho kontroly je
planovana udrzba a Specificke prace potrebné na zvy$ente bezpecnosti a spolahlivosti zariadeni, ktoré nie je mozné spravit’
pocas beznej prevadzky.'

Spolupraca na dlhodobom rieseni diverzifikacie paliva pre jadrové elekirarne na Slovensku je jednou z kluéovych ablasti
memoranda, ktoré podpisali Slovenské elektrarne a Framatome dfia 31.05.2023.

Memorandum o porozumeni a rozvoji strategickych vztahov medzi Slovenskymi elektrarnarmi a Framatome vytvara zaklad
pre dalsi rozvo) dihodobych vztahov v oblasti jadrovej energetiky — prevadzky a udrzby jadrovych elektrarni, bezpec¢nosti a
modernizacie, zvySovania ucinnosti, pristrojového vybavenia, v oblasti digitainej a kybernetickej bezpeénosti.

S cielom zaistit bezpeénost a kontinuitu prevadzky jadrovych elekirarni s tlakovednymi reaktormi VVER 440 sa spoloénost’
Framatome, v spolupract so Slovenskymi elektrariami a dal$imi europskymi prevadzkovatelmi, sustredi na vyvo] 100 %
europskeho dizajnu jadroveho paliva pre tento typ reaktorov.

' Zdroj: Slovenske elektrarne, a. s., www.seas.sk




10. Distribution of the Profit

On 07.05.2026 the sole partner decided about the 2025 net profit in the amount of EUR 327,348.50 as follows:
- the 2025 net profit of EUR 170,000.00 will be distributed to the sole partner and
- the 2025 net profit of EUR 157,348.50 EUR will remain in the company as Retained earnings from previous years.

11. Other Facts

The company's activity is one of so-called green technologies in the energy industry. Therefore, it has positive impact on the
environment, or potentially it helps to improve the environment.

The longer-term impact may also affect trading volumes, cash flows, and profitability. Nevertheless, at the date of these
financial statements the Company continues to meet its obligations as they fall due and therefore continues to apply the going
concern basis of preparation.

In 2025, the company continued to expand its external business activities.

The company does not have any costs for research and development activities and did not acquire any shares

The company does not have any branches abroad.

The company did not acquire any own stocks, business shares in 2025.

The 2025 Slovak statutory financial statements of the company, that were verified by the auditor BDO Audit, spol. s r. 0., are
an integral part of this annual report

12. Post balance sheet events
On 07.05.2026 the sole partner desided about the dividend distribution.

Prepared on / Zostavené dia: 07.05.2026

Executives' signatures / Podpis $tatutdrneho organu uétovnej jednotky:

10. Rozdelenie zisku
Dna 07.05.2026 jediny spolo&nik spolognosti rozhodol, Zze zisk roku 2025 po zdaneni, tzn. 327 348,50 EUR bude rozdeleny
nasledovne:
- zisk roku 2025 po zdaneni vo vy3ke 170 000,00 EUR bude distribuovany jedinému spoloénikovi a
- zisk roku 2025 po zdaneni vo vy3ke 157 348,50 EUR zostane v spolonosti ako nerozdeleny zisk z predchadzajucich
rokov.

11. Dalsie skutoénosti

Cinnost spolo&nosti je jednou z tzv. zelenych technoldgii v oblasti priemyselného odvetvia energetiky. Z tohto dévodu ma
pozitivny vplyv na Zivotné prostredie, respektive potenciaine pomaha zlepsovat zivotné prostredie.

Dlhodoby efekt moze zasiahnut' objem transakcii, pefiazné toky, a ziskovost' spolognosti. Spoloénost ku dfiu zverejnenia
Gétovnej zavierky splita vietky zavazky a pokraduje v predpoklade nepretrZitého trvania,

Spoloénost aj v roku 2025 pokratovala na rozsirovani svojich externych obchodnych aktivit.

Spoloénost nemala Ziadne naklady na &innost' v oblasti vyskumu a vyvoja a nenadobudla Ziadne majetkové podiely.
Spolo¢nost nema Ziadne poboéky v zahranidi.

Spolo¢nost’ poéas roku 2025 nedadobudla Ziadne vlastné akcie, obchodné podiely.

Uétovna zavierka spolo&nosti za rok 2025 v zmysle slovenskych zakonov bola overena auditorskou spoloénostou BDO Audit,
spol. s r. 0. a tvori neoddelitelnut sucast' tejto vyrodnej spravy.

12. Posiivahové udalosti
Dria 07.05.2026 rozhodol jediny spoloénik o vyplateni dividend.

k_ %&M/ﬂﬁ%z&

Ing. Juraj Breza, PhD. Mgr. Jana Chorvatovitova
Managing director / Procuration holder /
konatef prokuristka




Balance Sheet as of December 31, 2025

Savaha k 31. decembru 2025

Current accounting period Previous Beiné iétovné obdoble Predchadzaid
ASSETS Line Gross Correction Net period MAJETOK Riadok |  Brutto Korekcia Netto liétovné obdobie
EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR

TOTAL ASSETS (ilne 02 + line 33 + line 74) 001 | 3255614 497,819 2757795 2,829,909 [SPOLUMAJETOK r. 02 +r. 33 4. 74 001 | 3255614] 497819 2757795] 2829 909
Non-current assets (line 03 + line 11 + line 21) 002 | erast1]  497.819]  176992] 117,262] | Neobesny majetokr, 00347, 011+1.021 002 | eras11|  aors19|  176992] 117262
Non-current intanglble assets — total (lines 04 to 10) 003 296,388 296,388 Dihodoby nehmotny majetok sGet (r.004 a# 010) 003 296 388 296 388

Capitalized development costs (012) - /072, 081A/ 004 Aktivované naklady na vyvoj (012) - /072,091A/ 004

Software (013) - /073, 091A/ 005 293,906 293,906 Softvér (013) - /073,091A/ 005 293 906 293 906

Valuable rights (014) - /074, 091A/ 006 2.482 2.482 Ocenitelné prava (014) - /074.081A/ 006 2482 2 482

Goodwill (015) - /075, 091A/ 007 Goodwill (015) - /075.091A/ 007

Other non-current intangible assets (019, 01X) - /079. 07X. 091A/ 008 Ostatny dlhodoby nehmotny majetok (019,01x) - /079,07x,091A/ 008

Acquisition of non-current intangible assets (041) - /093/ 009 Obstaravany dihodoby nehmotny majetok (041} - 093 009

Advance payments for non-current intangible assets (051) - /095A/ 010 Poskytnuté preddavky na dihodoby neh v majetok (051) - 095A 010

Pro lant and equipment — total {lines 12 to 20 on 378,423 201,431 176,992 117,262 Dihodoby hmotny majetok suéet (r.012 aZ 020) 011 378 423 201431 176 992 117 262
Land (031) - /092A/ 012 Pozemky (031) - 092A 012

Buildings and structures (021) - /081, 092A/ 013 Stavby (021) - /084.0924/ 013

Individual movable assets and sets of movable assets {022) - /082, 092A/ 014 364,149 201.431 162.718 46.481 Samostatné hnutelné veci a subory hnutefnych veci (022) - /082,0924/ 014 364 149 201 431 162 718 46 481
Perennial crops (025) - /085, 092A/ 015 P ske celky trvalych porastov (025) - J085.0924/ 015

Breeding and draught animals (026) - /086. 092A/ 016 Zakladné stado a taZné zvierata (026) - /086.092A/ 016

Other property, plant and equipment (029, 02X, 032) - /089, 08X, 0924/ 017 Ostatny dihodoby hmotny majetok (029,02x,032) - /089.08x.092A/ 017

Acquisition of property, plant and equipment (042) - 1094/ 018 14,274 14,274 70.781 Obstaravany dihodoby hmotny majetok (042) - 084 018 14 274 14 274 70 781
Advance payments for property, plant and equipment (052) - /095A/ 019 Poskytnuté preddavky na dihodoby hmotny majetok (052) - 095A 019

Valuation allowance for acquired assets (+/- 097) +/- 098 020 Opravna polozka k nadobudnutiu majetku (+/-097) +/-098 020

Non-current financial assets — total (lines 22 to 32) 021 Dihodoby finan&ny majetok sudet (r.022 a 032) 021

Shares and ownership interests in affiliated undertakings (061A, 062A, 063A) 022 Podielové cenné papiere a podiely v prepojenych uétovnych jednotkach 022

- 1096A/ (0681A, 062A, 063A) - /096A/

Shares and ownership interests in undertakings in which the company has a Podielove cenné papiere a podiely s podielovou icastou okrem v 023

participating interest, except for shares and ownership interests in affiliated 023 | prepojenych uétovnych jednotkach (062A) - /096A/

undertakings (062A) - /096A/ Ostatné realizovatelné cenné papiere a podiely (063A) - /096A/ 024

Other realizable securities and ownership interests (063A) - /096A/ 024 P&zicky prepojenym Gtovnym jednotkam (066A) - /096A/ 025

" N - 025

Loans to affiliated undertakings (066A) - /096A/ Pozitky v rdmei podielovej Géasti okrem prepojenym G&tovnym jednotkam 026

Loans to undertakings in which the company has a participating interest, 026 (066A) - /096A/

except for loans to affiliated undertakings (066A) - /086A/ Ostatné pozitky (067A) - 096A/ 027

- 027

Other loans (0674) - 1096A/ Dihové cenné papiere a ostatny dihodoby finanzny majetok (065A, 069A, 028

Debt securities and other non-current financial assets (065A. 069A. 06XA) - 028 06XA) - 10964/

10964 Pdzitky a ostatny dihodoby finanény majetok so zostatkovou dobou splatnosti | gag

Loans and other non-current financial assets with time remaining to maturity 029 najviac jeden rok (066A, 067A, 063A. 06XA) - /096A/

of no more than one year (066A, 067A, 069A, 06XA) - /096A/ . i ) X . 030
_—Bank accounts with a notice period of more than one year (22XA) 030 U¢Ety v bankach s dobou viazanosti dihdou ako jeden rok (22XA)

Acquisition of non-current financial assets (043) - /096A/ 031 - » Obstaravany dihodoby finanény (043) - 096A o3

Advance payments for non-current financial assets (053) - /095A/ 032 Poskytnuté preddavky na dlhodoby finanény majetok (053) -095A 032

Current assets (line 34 + line 41 + line 53 + line €6 + line 71) 033 [ 2,304,363 ] [ 2304363 ] 2,421,662 ) Obezny majetok r. 034+r. 041+r. 053+r. 066 + r. 071 033 [ 2304363] [ 2304363 ] 2 421662}
Inventories ~ total (lines 35 to 40) 034 54 54 59,491 Zasoby sudet (r. 035 a% 040) 034 54 [ 54 59 491
Material (112, 119, 11X) - /191 19X/ 035 54 54 58 Material (112.119.11x) - /191,194 035 54 5 58
Work in progress and semi-finished products 036 L o R

(121, 122, 12X) - 1192, 193, 19X/ 59.433 ﬁzgo:ggﬁegr;? vyroba a polotovary vlastnej vyroby (121,122,12x) 036 o
Finished goods (123) - /194/ 037 Vyrobky (123) 194 037

Animals (124) - /195/ 038 Zvierata (124) - 195 038

Merchandise (132, 133. 13X. 139) - /196. 19X/ 039 Tovar (132,133,13X.139) - /196.19%/ 039

Advance payments for inventones (314A) - 1391A/ 040 Poskytnuté preddavky na zasoby (314A) - 391A 040




| Current accounting period Previous Bezné 1étovné obdobie Predchadzal
ASSETS Line Gross | Correction Net period _ MAJETOK Riadok | Brutto Korekcia Netto | Uétovné obdobie
EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR
Non-current receivables ~ total (line 42 + lines 46 to 52) 041 58,439 58,439 73,419 Dihodobé pohfadavky suget (r. 42 + r. 46 aZ r. 52) 041 58 439 58 439 73419
Trade receivables - total (lines 43 to 45 042 Pohfadévky z obchodného styku suget (r. 43 aZ r. 45) 042
Trade receivables from affiliated undertakings (311A, 312A, 313A, 314A, Pohladavky z obchodného styku voci prepojenym uctovnym jednotkam
315A, 31XA) - 1391A/ 043 (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - 1381A/ 043
i i i i Pohladavky z obchodného styku v rdmer podielovej uast okrem pohfadavok
Trade receivables from undertakings in which the company has a voci prepojenym uétovnym jednotkam (311A, 312A, 313A, 314A, 315A,
participating interest. except for receivables from affiliated undertakings 31XA) - /391A 044
(311A. 312A. 313A. 314A. 315A.31XA) - 1391A/ 044 Ostatné pohfadavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A, 314A, 315A,
Other trade receivables {(311A. 312A, 313A, 314A, 315A.31XA) - 1391A/ 045 31XA) - 13914/ 045
Net value of a contract (316A) 046 Cista hodnota zakazky (316A) 046
Other receivables from affiliated undertakings (351A) - /3914/ 047 Ostatné pohladavky vodi prepojenym Gétovnym jednotkam (351A) - /391A/ 047
Other receivables from undertakings in which the company has a participating Ostatné pohfadavky v ramci podielovej uéasti okrem pohfadavok vodi
interest, except for receivables from affiliated undertakings (351A) - 391A/ 048 prepojenym uétovnym jednotkam (351A) - /381A/ 048
Receivables from partners, members, and the association (354A, 355A, gg:\}r\adévky voéi spolo&nikom, élenom a zdruZeniu (354A,355A,358A,35XA) - 049
358A. 35XA) - /391A/ 049
Receivables related to derivative transactions (373A, 376A) 050 Pohradavky z denvatovych operacii (373A, 376A) 050
Other receivables (335A. 336A. 33XA. 371A, 374A, 375A, 378A) - /391A/ 051 Iné pohfadavky (335A, 336A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) - /381A/ 051
Oeferred tax asset (481A) 052 58.439 58.438 73.419 Odlozena dafiova pohfadavka (481A) 052 58 439 58 439 73419
Current recelvables - total (line 54 + lines 58 to 65) 083 2,172,843 2,172,843 2,215,690 Kratkodobé pohPadévky sadet (r. 54 + r. 58 as r. 65) 053 2172 843 2172843 2215 690
Trade recelvables - total {lines 55 to 57) 054 962,342 962,342 613,781 Pohradavky z obchodného styku siéet (r. 55 a2 r. 57) 054 962 342 962 342 613781
Trade receivables from affiliated undertakings (311A. 312A, 313A. 314A, Pohfadavky z obchodného styku voéi prepojenym uétovnym jednotkam
315A, 31XA) - 13914/ 055 (311A. 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A 055
;;?gcei;;:fizigv?:t:se:tor:xzzgffr:;arkriggzi»ir;;::;cftotr:aﬁ:;g:g{:::::akmgs Pohradavky z obchodného styku v ramei podielovej utasti okrem pohfadavok
(311A. 312A, 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/ 056 \3(;(;:;?7§jge1rz,m uétovnym jednotkam (311A, 312A, 313A, 314A, 315A, 056
Other trade receivables (311A. 312A. 313A, 314A, 315A, 31XA) - /391A/ 057 962,342 962,342 613,781 Ostatné pohfadavky z obchodného styku (311A, 312A, 313A 314A, 3154,
Net value of a contract (316A) 058 31XA) - 1391A/ 057 962 342 962 342 613781
Other receivables from affiliated undertakings (351A) - /391A/ 059 1.195.069 1,195,069 1.523.892 Cista hodnota zakazky (316A) 058
Ostatné p avky voci prepojenym Gétovnym jednotkam (351A) - 13914/ 059 1195 069 1195069 1523 892
Other receivables from undertakings in which the company has a participating Oslatné pohladavky v ramci podielovej U¢asti okrem pohladavok voci
interest, except for receivables from affiliated undertakings (351A) - /3914/ 060 prepojenym uétovnym jednotkdm (351A) - /391A/ 060
Receivables from partners, members, and the association (354A, 355A, Pohradavky vod) spoloénikom, &lenom a zdruZeniu
358A. 35XA, 398A) - 1391A/ 061 354A,355A,358A,35XA,398A) - 391A 061
| Social security (336A) - /391A/ 062 | Socidlne poistenie (336) - 391A 062
Tax assets and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347) - /391A/ 063 5,800 Danové pohladavky a dotacie (341,342,343,345,346,347) - 391A 063 5 800
Receivables related to derivative transactions (373A, 376A) 064 Pohradavky z derivatovych operacii (373A, 376A) 064
Other receivables (3354, 33XA. 371A, 374A. 375A. 378A) - 3914/ 065 15432 15.432 72217 Iné pohladavky (335A, 33XA, 371A, 374A, 375A, 378A) - 13914/ 065 15432 15432 72217
Current financial assets — total (lines 67 to 70} 066 Krétkodoby finanénj majetok suget (r. 67 a2 r. 70 066
Current financial assets in affiliated undertakings (251A, 253A, 256A, 257A, | L o L
25XA) - /291A, 20XA/ 067 Kratkodoby finanEny majetok v prepojenych Uttovnych jednotkach (251A,
253A, 256A. 257A, 25XA) - 291A, 29XA 067
Current financial assets other than those in affiliated undertakings (251A, Kratkodoby finanény maj bez kra ého financného majetku v
253A, 256A, 257A, 25XA) - /2814, 29XA/ 068 prepojenych uétovnych jednotkach (251A, 253A, 256A, 257A, 25XA) - 1291A,
QOwn shares and hip interests (252) 069 068
Acquisition of current financial assets (259, 314A) Vlastné akcie a viastné obchodné podiely (/-/252) 069
- 1291A7 070 [o] y kratkodoby finanény majetok (259,314A) - 291 070
Financial accounts (line 72 + line 73) 071 73,027 73,027 73,062 Finan&né Géty r. 72 + 1. 73 071 73027 73027 73 062
Cash (211, 213, 21X) 072 Peniaze (211.213.21X) 072
Bank accounts (221A, 22X, +/- 261) 073 73.027 73.027 73,062 Uity v bankach (221A.22X. +/- 261) 073 73027 73027 73062
Accruals/deferrals - total (lines 75 to 78) 074 276,440 276,440 290,985 Casové rozliSente r. 064 aZ r. 067 074 276 440 276 440 290 985
Deferred es - long-term (381A, 382A) 075 2,500 2.500 1,506 Naklady budcich obdobi dihodobe (381A, 382A 075 2 500 2 500 1506
Deferred exp = short-term (381A. 3624) 076 13431 13431 30,619 Naklady buddcich obdobi kratkodobe (381A. 382A) 076 13431 13431 30619
Accrued income - long-term (385A) 077 | Prijmy budiicich obdobi dihodobé (385A) 077
Accrued income - short-term (385A) 078 260.509 260.509 258.860 Prijmy budiicich obdobi kratkodobé (385A) 078 260 509 260 509 258 860




Current th
EQUITY AND LIABILITIES Line period period
EUR EUR

TOTAL EQUITY AND LIABILITIES (line 80 + line 101 + line 141) [ 079 2,757,795 I 2,829,909 |

Equity {line 81 +line 85 + line 86 + line 87 + line 90 + line 93 + line 97 + | I I

line 100 080 1,790,685 1,633,336

Share capital - total (lines 82 to 84) 081 730,266 730,266

Share capital (411 or +/- 491) 082 730.266 730,266

Change in share capital +/- 419 083

Receivables from subscribed share capital (/-/353) 084

Share premium (412) 085

Other capital funds (413) 086

Legal reserves (line 88 + line 89} 087 73,026 73,026

Legal reserve fund and non-distributable reserve (417A. 418, 4214, 422) 088 73,026 73,026

Reserve for own shares and ownership interests (417A, 421A) 088

Other profit reserves (line 91 +line 92) 090

Statutory reserves (423, 42X) 091

Other reserves (427, 42X) 092

Valuation variances from revaluation - total {lines 94 to 96) l 093

Valuation variances from the revaluation of assets and liabilities (+/- 414) 094

Valuation variances from equity investments (+/- 415) 095

Valuation variances from the revaluation in case of mergers, fusions, or

demergers (+/- 416) 096

Profit / (loss) of previous years {line 98 + line 99) [ 097 660,044 564,162

Retained earnings (428) 098 660,044 564,162

Loss carnied forward (/-/429) I 099

Profit / (loss) for the accounting period after taxes /+/ line 01 - (line 81 + | ]

line BS +line 86 +line 87 + line 90 + line 93 + line 97 + line 101 + line 141) 100 327,349 265,882

Liabilities ({line 102 + line 118 + line 121 + line 122 + line 136 + line 139 + | | l

line 140 101 967,110 1,137,140

Non-current liabilities - total (line 103 + lines 107 to 117) 102 41,288 24,891

Non-current trade liabllities — total (lines 104 to 106 103

Trade liabilities to affiliated undertakings (321A. 475A. 476A) 104

Trade liabilities to undertakings in which the company has a participating

interest. except for liabilities to affiliated undertakings (321A, 475A, 476A) 105

Other trade liabilities (321A, 475A, 476A) 106

Net value of a contract (316A) 107

Other liabilities to affiliated undertakings (471A, 47XA) 108

Other liabilities to undertakings in which the company has a participating

interest. except for liabilities to affiliated undertakings (4714, 47XA) 109

Other non-current liabilities (479A. 47XA) 110

Long-term advance payments received (475A) 111

Long-term bills of exchange to be paid (478A} 112

Bonds issued (473A/-/255A) 113

Liabilities related to the social fund (472) 114 41,288 24.891

Other non-current li (336A. 372A, 474A, 4TXA) 115

Non-current liabilities from derivative transactions (373A, 377A) 116

Deferred tax liability (481A) 117

Long-term provisions (line 119 + line 120) 118 34 427 34,175
| Legal provisions (451A) 119

Other provisions (459A, 45XA) 120 34.427 34.175

. . Predchadzajuce uétovné
VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY Riadol | DeZné Gctovné obdobie obdoble
EUR EUR
[ SPOLU VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY r. 80 +r. 101 + 1. 141 [ ore | 2757795 2829909
Viastné imanier. 81 +r. 854 r. 86 +r. 87 4r. 90 +r. 93 +r1.97 +r. 100 I 080 ‘ 1790 685 I 1633336 I
Zakladné imanie sucet (r. 82 a2 r. 84) 081 730 266 730 266
Zakladné imanie (411 alebo +/-491) 082 730 266 730 266
Zmena 2akladného imania +/- 419 083
Pohladavky za upisané vlastné imanie (/-/353) 084
Emisné aZio (412) 085
Ostatné kapitalové fondy (413) 086
Zakonné rezervné fondy (r. 077 +r. 078) 087 73 026 73026
Zakonny rezervny fond ar w fond (417A, 418, 421A, 422) 088 73 026 73 026
Rezervny fond na vlastné akcie a viastné podiely (417A, 421A) 089
Ostatné fondy zo zisku r. 91 +r. 92 090
Statutarne fondy (423.42X) 091
Ostatné fondy (427, 42X) 092
Ocenovacie rozdiely z precenenia sucet (v. 94 aZ r. 96) 033
Ocenovacie rozdiely z precenenia majetku a zavazkov (+/-414) 094
Ocenovacie rozdiely z kapitalovych utastin (+/-415) 095
QOcenovacie rozdiely z precenenia pn zluceni, splynut a rozdeleni (+/-416) 096
Vysledok hospodarenia minulych rokov r. 98 +r. 99 097 660 044 564 162
Nerozdeleny zisk minulych rokov (428) 098 660 044 564 162
Neuhradena strata minulych rokov (/-/429) 099
Vysledok hosp ia za OF 4 obdabi i1 v 01-(r. 81
+0.85+7. 864187 +r.90+r.934r.97+r 101 +r. 141) 100 327 349 265 882
Zavizky r. 102 +¢. 118 +r. 121 +r. 122 +1. 136 + 1. 139 +r. 140 [ 101 ] 967 110 | 1137 140
Dlhodobé zévazky suget (r. 103 ¢ r. 107 a% r. 117) [ 102 41288 | 24891
Dihodobé zavizky 2 obchodného styku sucet (r. 104 aZ r. 106) . 103 q
Zavizky z obchodného styku vodi prepojenym Utovnym jednotkam (321A |
475A, 476A) 104
12 S— | { {
Zavazky z obchodného styku v rdmei podielovej ucasti okrem zavazkov vol | |
prepojenym uétovnym jednotkam (321A, 475A. 476A) o |
._O_s_t_a_lné zavazky z obchodneho styku (321A, 475A, 476A) | [
Cista hodnota zakazky (316A) | |
| Ostatné zavédzky vodi prepojenym uctovnym jednotkam (471A, 47XA) | _ - o |
Ostatné zavdzky v ramci podielovej tucasti okrem zavazkov voli prepojenym | |
ugtovnym jednotkam (471A, 47XA] | 109 |
Ostatne dihodobe zavazky (479A. 47XA) — == e
Dihodobo prijate preddavky (475A} 111
| DIhodobe zmenky na uhradu (478A) 112
Vydane dlhopisy (473A/-255A) 13 B - ) i
'Zavazky zo sociaineho fondu (472) R N AL 41288 24891
Ine dihodobe zavazky (3364, 3724, 474A, 47XA) 15 ) o -
Dihodobe zavazky z d yeh operacii (373A. 377A) - 116 |
Odlozeny danovy zavazok (481A) 117
Dihodobé rezervy r. 119 +r. 120 118 I 34 427 34175
Zakonne rezervy (451A} o _ 1 19 !
| Ostatne rezervy (4594, 45XA} o 120 34 427 34175




Current 1 Pi |
EQUITY AND LIABILITIES line period period
EUR EUR
Long-term bank loans (461A, 46XA} | 121 ] l l
Current liabilities - total {line 123 + lines 127 to 135) 122 481,861 652,077
Trade liabilities - total {lines 124 to 126) 123 35,427 332,057
Trade liabilities to affiliated undertakings (3214, 322A, 324A, 325A, 326A,
J2XA, 475A, 476A, 478A, 47TXA) 124
Trade liabilities to undertakings in which the company has a participating
interest, except for liabilities to affiliated undertakings (321A, 3224, 324A,
J25A. 326A, 32XA, 475A, 476A, 47BA. 47TXA) 125
Other trade liabilities (321A, 322A. 324A. 325A, 326A, 32XA, 475A, 476A.
478A. 47XA) 126 35.427 332,057
Net value of a contract (316A) 127
Other liabilities to affiliated undertakings (361A, 36XA, 471A, 47XA) 128
Other liabilities to undertakings in which the company has a participating
interest, except for habilities to affilated undertakings (361A, 36XA, 471A,
47XA) 129
Liabilities to partners and the association (364, 365, 366, 367, 368, 398A.
478A, 479A) 130
Liabilities to employ (331,333, 33X, 479A) 131 183.541 165.676
Liabilities from social insurance (336A) 132 131.890 113,163
Tax liabilities and subsidies (341, 342, 343, 345, 346, 347, 34X) 133 131,003 41,181
Liabilities from derivative transactions (373A, 377A) 134
Other liabilities (372A, 379A, 474A, 475A, 479A, 47XA) 135
_Short-term provisions {line 137 + line 138) — [ 136 409,534 [ 425,991
Legal provisions (323A, 451A) . | 137 204,818 | 154,294
| Other provisions (323A. 32X, 459A, 45XA) | 138 204,716 | 271.697 |
[Current bank loans (2214, 231, 232, 23X, 461A, 46XA} 139 | - 6
| Short-term financial assistance (241, 249, 24X, 473A l |
| I-1255A) - 140 il
s i N —
[ 141 i 59,433
Accrued expenses - long-term (383A) 142 1
Accrued expenses - short-term (383A) 143 1 |
| Deferred income — long-term (384A) 144 - |
| Deferred income ~ short-term (384A) 145 59,433 |

. Predchadzajuce Gétovne
VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY Riadok | SeZné tiétovné obdoble obdobie
EUR EUR

Dihodobé bankové tvery (461A, 46XA) 121

Kratkodobé zaviizky suéet (r. 123 + r. 127 a2 r. 135) 122 481 861 652 077

Zavizky z obchodného styku suet (r. 124 aZ r. 126) 123 35 427 332057

Zavazky z obchodného styku vogi prepojenym Gtovnym jednotkam (321A,

J22A. 324A, 325A, 326A. 32XA, 475A, 476A, 478A, 4TXA) 124

Zavazky z obchodného styku v rdmcr podielove) G¢asti okrem zavézkov vodi

prepojenym Gétovnym j am (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA,

475A. 476A, 478A, 47XA) 125

Ostatné zavazky z obchodného styku (321A, 322A, 324A, 325A, 326A, 32XA,

475A, 47T6A, 478A. 47XA) 126 35427 332057

Cista hodnota zakazky (316A) 127

Ostatne zavazky voti prepojenym uctovnym jednotkam (361A, 36XA, 471A,

47XA) 128

Oslatné zavazky v ramei podielove) utasti okrem zavazkov voéi prepojenym

uctovnym jednotkdm (361A, 36XA, 471A, 47XA) 129

Zavazky voci spolocnikom a zdruZeniu (364. 365, 366, 367, 368, 398A, 478A,

479A) 130

Zavazky vodi zamestnancom (331, 333, 33X, 479A) 131 183 541 165676

Zavazky zo sociglneho poistenia (336. 479A) 132 131 890 113 163

Danové zavazky a dotacie (341, 342, 343, 345, 346, 347. 34X) 133 131003 41181

Zavéazky z derivatovych operacii (373A, 377A) 134

Iné zavazky (372A. 379A, 474A. 475A. 479A. 47TXA) 135

Kratkodobé rezervy r. 137 +r. 138 136 409 534 425 991

Zakonné rezervy (323A, 451A) 137 204 818 154 294

Ostatné rezervy (323A, 32X, 459A, 45XA) 138 204 716 271697

Bezné bankové Uvery (221A, 231, 232, 23X, 461A, 46XA) 139 6 I

Kratkodobeé finanéné vyp i (241, 249, 24X, 4T3A, /-1255A) 140 ]

Casové rozlisenie sucet (r. 142 a% r. 145) 141 59 433
| Vydavky buducich obdobi dihodobe (383A) 142

Vydavky buducich obdobi kratkodobe (383A) 143

Vynesy buducich obdobi dihodobe (384A) 144

Vynosy buducich obdobi kr be (384A) 145 58 433




Income Statement as of December 31, 2025

Current 't i
Income statement Line period _period
EUR EUR

Net turnover (part of account class 6 according to the Act) | o 6.761.479 l 5.883.551 l
Operating income - total (lines 03 to 08) [ 0z 6,702,046 | 5,886,040 |
Revenue from the sale of goods (604, 607) 03 1.265 29,959
Revenue from the sale of own products (601) 04
Revenue from the sale of services (602, 606} 05 6.760.214 5,853,532
Changes in internal inventories (+/-) (account group 61) 06 -59.433
Own work capitalized (account group 62) 07
Revenue from the sale of non-current intangible assets. property. plant and
equipment, and ial (641, 642) 08 2,489
Qther operating income(644. 645, 646, 648. 655, 657) 09
Operating expenses - total (iine 11 + line 12 +line 13 +line 14 +line 15 +
line 20 +line 21 + line 24 + line 25 + line 26) 10 6,273,872 5,551,481
Cost of goods sold (504, 507) 11 1,100 28,728
Consumption of materials, energy. and other non-storable supplies (501, 502,
503) 12 24,771 32,130
Valuation allowances for inventories (+/-) (505) 13
Services (account group 51) 14 1.553.236 1,318,947
Personnel expenses — total {lines 16 to 19) 15 4,605,089 4,101,950
Wages and salaries (521, 522) 16 3,164,555 2,842,107
Remuneration of members of the company's bodies or members of a

ive (523) 17 93.670 86,932
Social security exp (524. 525, 526) 18 1,197.916 1.060.884
Social exp (527, 528) 19 148,948 112,027
Taxes and fees (account group 53} 20 15,488 1.856
Amortization and valuation all for no it i ible assets, and
depreciation and valuation allowances for property, plant and eguipment (line
22 + line 23) 21 65.866 39,576
Amortization of non-current intangible assets and depreciation of property,
plant and equipment (551) 22 65,866 39,576
Valuation allowances for non-current intangible assets and for property, plant
and equipment (+/-) (553 23
Residual value of non-current assets and matenal sold (541, 542) 24 1.153
Valuation allowances for receivables (+/-) (547) 25
Other operating expenses
(543, 544, 545. 546. 548, 549, 555. 557) 26 8.322 27.141
Profit/ (loss) from operations (+/-} (line 02 - line 10 [ a7 428,174 | 334,559 |
Added value (line 03 + line 04 + line 05 + line 06 + line 07 ) - {line 11 +line
12 +line 13 +line 14) 28 5,122,939 4,503,746
Income from financing activities — total (line 30 + line 31 + line 35 + line
39 +line 42 +line 43 + line 44) 29 23,394 18,131
Revenue from the sale of securities and shares (661) 30
income from non-current financial assets
fines 32 to 34) 31
Yields on securities and ownership interests in affiliated undertakings (665A) 32
Yields on securities and hip i in undertakings in which the
company has a participating interest. except for yields of affilated
undertakings (665A) 33
Other yields on secunties and ownership interests (665A) 34

Vykaz ziskov a strat k 31. decembru 2025

. Predchadzajuce uctovné |
Vykaz ziskov a strét Riadok BeZné uétovné obdobie obdobie
EUR EUR
| Cisty obrat (€ast uttu triedy 6 podfa zakona) 01 6761479 | 5883 551 |
Vynosy z hospodarske] &innosti spotu suget (r. 03 at r. 09) 02 6702046 | 5886 040 |
Trzby z predaja tovaru (604, 607) 03 1265 29 959
Trzby z predaja vlastnych vyrobkov (601) 04
Trzby 2z predaja sluzieb (602, 606) 05 6 760 214 5 853 592
Zmena stavu vnutroorganizaénych zasob (+/- Gétova skupina 61) 06 -59 433
Aktivacia {uétova skupina 62) 07 |
Trzby z predaja dihodobého nehmotného majetku, dlhodobého hmotného
majetku a materialu (641, 642) 08 2489
Ostatne vynosy z hospodarskej &innosti {644.645,646,648.655.657) 09
Ndiklady na hospoddrsku &innost' spolur. 11+ 1. 12+r. 13 +r.14+7. 15+
20+r.214r.24+71.25+1.26 10 6273872 § 551 481
Naklady vynalozené na obstaranie predaného tovaru (504, 507) 11 1100 28728
Sp idlu, energie a ych nesklad nych dodavok (501,
502, 503) 12 . 24 771 32130
Opravné polozky k zasobam (+/-) (505) 13
Slusby (G&tova skupina 51) - B 14 1553 236 1318947
Osobné naklady su&et (r.16 aZ r.19) 15 4 605 089 4101950
Mzdove naklady (521, 522) 16 3 164 555 2842107
QOdmeny élenom organov spoloénosti a druzstva (523) 17 93 670 86 932
Naklady na socialne poistenie (524,525.526) 18 1197916 1060 884
Sociaine naklady (527, 528) 19 148 948 112 027
Dane a poplatky (udtova skupmna 53} 20 15 488 1856
Odpisy a opravné polozky k dlhodobému neh ému majetku a dlhodobému
hmotnému majetku (r. 22 + r. 23) 21 65 866 39 576
Odpisy dihodobeho nehmotného majetku a dihodobeho hmotného majetku
(551) 22 65 866 39 576
Opravneé polozky k dit ému net jetku a dit '
h ému majetku (+/-) (653) 23
z 4 cena p ého dih ho majetku a p éh falu (541,
542) 24 1153
| Opravne polozky k p da (+/-) (547) 25
Ostatné naklady na hospodarsku ¢innost (543, 544,545, 546, 548, 549, 555,
557) 26 8 322 27 141
|_\(93lodok hospoddérenia z hospoddrskej &innosti (+/-) (r. 02 - r. 10) 27 428 174 ] 334 559 ]
Pridand hodnota{r. 03+ r. 04 +r. 05+r. 06 +r. 07)-(r. 11 +r. 12+r. 13 +
r.14) 28 5122939 4503 746
Vynosy z finan&nej &innosti spolur. 304 .31 4r.354r.39+4r.42+7r.43
+r.44 29 23394 18131
Trzby 2z predaja cennych papierov a podielov (661) 30
Vynosy z dihodobého finanéného majetku sudet (r. 32 a2 r. 34) kil
Vynosy z cennych pap! a podi od prepojenych Gétovnych jednotiek
(865A) 32
Vynosy z cennych papierov a podielov v podielove] U¢asti okrem vynosov
prepojenych uctovnych jednotiek (665A) 33
Ostatné vynosy z cennych papierov a podielov (665A) 34




Current 9 Previ 9 S Predchadzajuce uctovne
Income statement Line period period Vykaz ziskov a strat Riadok | BeZné détovné obdoble obdoble
U EUR EUR EUR EUR
[ Income from current financial assets — total (lines 36 to 38) | 35 —_V-x‘;m-sz z kratkodobého finanéného majetku sudet (r. 36 aZ r. 38) 35 ) - 1T
[ " < T
Income from current financial assets in affihated undertakings (666A) L 3% | Vynosy z kratkodobého finanéného majetku od prepojenych uétovnych
| Income from current financial assets in undertakings in which the company | jednotiek (666A) 36
| has a participating interest, except for income of affiiated undentakings PSS " T
| (666A) a7 | Vynosy z kra finanénéha v p ej uCasti okrem
T - EE m— T  vynosov prepojenych Gétovnycl Jedncuek _@66& . |37 |
[Othef Tncome from currentlfmanmal assets (666A) 38 Ostatne vynosy z kratkodobého financného majetku QGGGA) 38
Interest income {line 40 + line 41) 39 23,393 . 18,129 ) 5
- e - e —re] Vynosové uroky (r. 40 +r. 41) 39 23393 18 129
| Interest income from affilated undentakings (662A) o |40 N y - T -
| Other interest income (6624 r 23393 | 18.129 Vynosove uroky od prepojenych Uétovnych jednotiek (662A) 40
| Foretgn exchange gains (663) T P = i t : 2 Ostatné vynosové uroky (662A) 41 23393 18 129
ls Lo
[Gains on the revaluation of secunities and income from derivative transactions | Kurzove zisky (663) 42 2 2
| (664, 667) | a3 Vynosy z precenenia cennych papierov a vynosy z derivatovych operacii
e | (664.667) 43
Other income from financing actvities (668 | 44 ] N
= : Ostatné vynosy z financnej Cinnosti (668) 4 |
for fi i ities — total (line 46 + lIne 47 + line 48 +line Naktad, PR R "
49 + line 52 + line 53 + line 54) 45 3,806 2,824 534 54 na spolur. 46+ .47+ r. 484 r.49 4. 52+1. . oot .
Securities and shares sold (561) 46 P " -
- - redané cenné papiere a podiely (561) 46
Expenses for current financial assets (566) 47 Naklady na kratkodoby finanény majetok (566) a7
Valuation allowances for financial assets (+/-) (565) 48 _y_ . " z N y“.l
- - | Opravne polozky k finanénému majetku (+/-) (665) 48
Interest expense (line 50 + line 51) 49 o
interest expense for affiliated undentakings (562A) 50 Naklsdové Groky {r. 50 + r. §1) 49
e imer’;ﬂ £ Gion) 9 p Nakladové uroky pre prepojené ugtovné jednotky (562A) 50
Foreign exchan: ; losses {563) 52 829 415 Ostatné nakladave uraky (5624) X
e g Kurzové straty (563) 52 829 a5
Expenses for the revaluation of securities and expenses for denvative 7
transactions (564. 567) 53 gagja;g;a precenenie cennych papierov a naklady na denvatove operacte s
h. for fi tvies (568, 569 54 2.977 2,409 -
Other expenses for financing actmities (. ) I Ostatne naklady na finantnu éinnost’ {568, 569} - 54 2977 2 409
Profit / {loss) from financing actlvities (+/-) ‘ ‘ ] 1
line 29 - {ine 45} e = 55 19,568 15,307 | Vysledok hospodirenia 2 finangne] élnnost (+/-) (r. 29 - r. 45) | 55 I 19 588 ! 15 307]
Profit/ {loss) for the accounting period before taxes (+/-) (line 27 + line ] l I o B | Vysledok hospodarenia za uctovné obdobie pred im (+/) (r. 27 +
55 56 447,762 | 349,866 r. 55 56 447 762 349 866
T T e e e = ey === T "
Income tax (line 58 + line 59) 57 120,413 | 83,984 Dati z prijmov (r. 58 +r. 59} 57 120 413 83984
Income tax - current (591. 585 . 58 105432 | 34,272 | Dan z prijmov splatna (631, 535) o | 58 105 432 | 34272
! Income tax — deferred {+/-) (592) 59 14,981 49.712 Dan z prijmov odlozena (+/-) (592) 59 14981 49712
| Transfer of the share in the net profit / {loss] to shareholders (+/-596) 60 Prevod podnelov na vysledku hos@darema sgoloénlkom L/-596) 60
Profit / {loss) for the accounting period after taxes (+/-} (line 56 - line 57 - P po § (+/-) (r. 56 - r. 57
line 60) Lo L 81 327,349 265,882 - .- 60) 61 327 348 265 882




Notes to the Financial Statements
as of December 31, 2025

A. INFORMATION ABOUT THE ACCOUNTING ENTITY

1.  Establishment of the Company

The company Framatome Controls s. r. 0. (“the company”) seated in Galvaniho 7, Bratislava -~ mestska ¢ast Ruzinov 821 04,
was established on March 10, 2006 and incorporated in the Business Register on April 28, 2006 (Business Register of the
City Court Bratislava Ill in Bratislava, Section Sro, Insert No.: 40391/B).

2. Core Business Activities According to the Extract from the Commercial Register

- software and hardware solutions and cybersecurity solutions for nuclear power plants and preparing of relevant
documentation.

3.  Number of Employees

Information on the number of employees for the current accounting period and preceding accounting period is shown in the
following table:

Item 2025 2024
Average recalculated number of employees 76 70
4. Information on unlimited liability

The Company is not a partner with unlimited liability in other companies according to Article 56 (5) of the Commercial Law.
5. Legal reason for the preparation of the Financial Statements

The Financial Statements of the Company as at 31 December 2025 have been prepared as ordinary financial statements in
accordance with Article 17 (6) of Slovak Act No. 431/2002 Coll. on Accounting for the accounting periad from 1 January 2025
to 31 December 2025.

6. Date of approval of the Financial Statements for the preceding accounting period

The Financial Statements of the Company as at 31 December 2024, i.e. for the preceding accounting period, were approved
by the shareholders at the Company's general meeting on 7th May 2025.

B. INFORMATION ABOUT THE CONTROLLING PARTIES

Framatome Controls s. r. 0. is wholly owned subsidiary of Framatome S.A.S., whose registered Office is located at Tour
AREVA, 1 Place Jean Millier, 92400 Courbevoie, France.

Framatome S.A.S. is owned by Electricité de France (EDF) S.A. (80,5%) and Mitsubishi Heavy Industries, LTD (19,5%).

The consolidated financial statements for the largest group is prepared by EDF S.A. with its seat in France. A copy of the
consolidated financial statements will be made available upon request at the seat of the above stated company.

Company is not a parent company.

Poznamky individualnej tuctovnej zavierky
zostavenej k 31. decembru 2025

A. INFORMACIE O UCTOVNEJ JEDNOTKE

1.  Zalozenie spolocnosti

Spoloénost Framatome Controls s. r. 0. (dalej len Spolocnost) so sidlom Galvaniho 7, Bratislava — mestska ¢ast' RuZinov
821 04, bola zalozena 10.3.2006 a do obchodného registra bola zapisana 28.4.2006 (Obchodny register Mestského sudu
Bratislava Il v Bratislave, oddiel Sro, vioZzka 40391/8).

2.  Hlavnymi ¢innost'ami spolo¢nosti podl'a vypisu z Obchodného registra

- softvérové, hardvérové rieSenia a rieSenia kybernetickej bezpecnosti pre jadrové elekirarne a vypracovanie prislusnej
dokumentacie

3. Pocet zamestnancov

Udaje o podte zamestnancov za bené a bezprostredne predchadzajice Gdtovné obdobie je uvedeny v nasledujicom
prehlade:

Nazov polozky 2025 2024
Priemerny prepocitany pocet zamestnancov 76 70

4.  Udaje o neobmedzenom ruéeni
Spoloénost nie je neobmedzene ruéiacim spoloénikom v inych spoloénostiach podia § 56 ods. 5 Obchodneho zakonnika
5. Pravny dovod na zostavenie Gc¢tovnej zavierky

Uétovna zavierka Spoloénosti k 31. decembru 2025 je zostavena ako riadna (&tovna zavierka podla § 17 ods. 6 zakona NR
SR ¢. 431/2002 Z. 2. o uitovnictve za Uctovné obdobie od 1. januara 2025 do 31. decembra 2025.

6. Datum schvalenia uctovnej zavierky za predchadzajice uctovné obdobie

Uétovna zavierka Spoloénosti k 31. decembru 2024, za predchadzajice uftovné obdobie. bola schvélena valnym
zhromazdenim Spolo¢nosti dha 07.05.2025.

B. INFORMACIE O KONSOLIDOVANOM CELKU

Framatome Controls s. r. 0. je 100% dcérskou spoloénostou Framatome S.A.S. so sidlom Tour AREVA, 1 Place Jean Millier,
92400 Courbevoie, Francuzsko.

Spolo&nost Framatome S.A.S. vlastnia spoloénosti Electricité de France (EDF) S.A. (80,5%) a Mitsubishi Heavy Industries,
LTD (19,5%).

Konsolidovanu uctovnu zavierku za najvacsiu skupinu zostavuje EDF 5.4, so sidlom vo Francuzsku Kopiu konsolidovane)
uctovnej zavierky je mozné vyziadat v sidle uvedenej spoloénosti

Spoloc¢nost nie je materskou uctovnou jednotkou.




C. INFORMATION ABOUT ACCOUNTING PRINCIPLES AND ACCOUNTING POLICIES
a) Basis of preparation

The company's financial statements have been prepared in accordance with the Slovak Accounting Act and related accounting
procedures, on a going concern basis.

The company consistently applied the accounting methods and the general accounting principles.

The company keeps its books on the accrual basis of accounting which means that all revenues and costs are recognized
when generated or incurred (and not when cash is received or paid), and they are recorded in the books and reported in the
financial statements of the periods to which they relate.

The company applies accounting principles and accounting procedures in accordance with the Accounting Act and accounting
procedures for entrepreneurs that apply in the Slovak Republic. All monetary amounts in the financial statements are stated
in whole euros, unless stated otherwise.

Long-term and short-term receivables, liabilities, credits and loans — receivables and liabilities are reported in the balance
sheet as long-term or short-term according to the remaining maturity period. A part of a long-term receivable and a part of a
long-term liability, the maturity of which is not longer than one year from the date on which the financial statements are
assembled, are reported in the balance sheet as a short-term receivable or a short-term liability.

b) Non-current intangible assets and property, plant and equipment

Acquired non-current assets are stated at cost, which includes the acquisition price and the related acquisition costs (such as
customs duty, transport, assembly and insurance).

Non-current assets produced by own activities are valued at own costs. Own costs are all direct costs incurred for production
or other activity and indirect costs that apply to production or other activity.

Amortization of non-current intangible assets is based on the expected useful lives of the assets. Amortization commences in
the month when the non-current asset was put into use. Low-value non-current intangible assets with an acquisition cost (or
conversion cost) of EUR 2 400 or less are written off when the asset is put into use.

Amortization of non-current tangible assets is based on the expected useful lives of the assets. Amortization commences in
the month when the non-current asset was put into use. Low-value non-current tangible assets with an acquisition cost (or
conversion cost) of EUR 1 700 or less are written off when the asset is put into use.

Land is not depreciated.

Estimated useful life, amortization method, and amortization rate are described in the following table:
Annual rate of

Estimated useful life in Depreciation

__ _years method depreciation in %

Software 11 Linear 90.90%
Valuable rights (licences) 11 Linear 90.90%
Buildings, halis, and structures 40.0 Linear 2.50%
Individual tangible assets

- Office equipment and IT (1. group) 40 Linear 25.00%

- Office equipment and IT (2. group) 6.0 Linear 16.67%

- Inventory - integral parts 6.0 Linear 16.67%

- Inventory — separable parts 60 Linear 16.67%

c) Receivables

Receivables are valued at their nominal value except for assigned receivables and receivables acquired via a contribution to
share capital which are valued at their acquisition cost, including costs related to the acquisition. Receivables are decreased
by the write-downs for any amounts expected to be irrecoverable.

d) Cash, stamps and vouchers

Cash, stamps and vouchers are valued at their nominal value. A value adjustment is created for any impairment.

C. INFORMACIE O UCTOVNYCH ZASADACH A UCTOVNYCH METODACH
a) Vychodiska pre zostavenie tctovnej zavierky

Uétovna zavierka bola zostavena za predpokladu nepretrzitého trvania Spoloénosti (going concern).
Uctovne metady a véeobecné (étovné zasady boli Giétovnou jednotkou konzistentne aplikované.

Uétovnictvo sa vedie na zaklade dodrzania Easovej a vecnej suvisiosti nakladov a vynosov. Za zaklad sa beru vetky naklady
a vynosy, ktoré sa vztahuju na uctovné obdobie bez ohfadu na datum ich platenia.

Spoloénost uplatiuje uétovné principy a postupy Uétovania v stlade so zakonom o Uétovnictve a s postupmi Uctovania pre
podnikatefov, ktoré platia v Slovenskej republike. Uétovnictvo sa vedie v pefaznych jednotkach slovenske) meny, t. j. v
eurach.

Dihodobé a kratkodobé pohladavky, zavazky, Uvery a pozicky — pohladavky a zavazky sa v sUvahe vykazuju ako dihodobé
alebo kratkodobé podla zostatkovej doby splatnosti ku diiu, ku ktorému sa zostavuje Uétovna zavierka. Cast dlhodobej
pohladavky a &ast dihodobého zavazku, ktorych splatnost nie je dihdia ako jeden rok odo dfia, ku ktorému sa zostavuje
uétovna zavierka, sa vykazuju v sivahe ako kratkodoba pohladavka alebo kratkodoby zavazok

b)  Dlhodoby nehmotny a dlhodoby hmotny majetok

Dihodoby majetok nakupovany sa ocefiuje obstaravacou cenou, kiord zahifia cenu obstarania a naklady suvisiace s
obstaranim (clo, prepravu, montaz, poistné a pod.).

Dihodoby majetok vytvoreny viastnou éinnostou sa ocerfiuje vlastnymi nakladmi. Vlastnymi nakladmi sa vietky priame naklady
vynaloZené na vyrobu alebo ina €innost a nepriame naklady, ktoré sa vztahuji na vyrobu alebo inG ginnost,

Odpisy dithodobého nehmotného majetku sO stanovené vychadzajuc z predpokladanej doby jeho pouzivania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovat sa zaéina v mesiaci, kedy je majetok uvedeny do pouzivania. Drobny
dlhodoby nehmotny majetok, ktorého obstardvacia cena (resp. viastné naklady) je 2 400 EUR a niZsa, sa odpisuje
jednorazovo pri uvedeni do pouzivania.

Odpisy dlhodobého hmotného majetku su stanovené vychadzajuc z predpokladanej doby jeho pouzivania a predpokladaneho
priebehu jeho opotrebenia. Odpisovanie sa zacina v mesiaci, kedy je majetok uvedeny do pouZivania. Drobny dihodoby
hmotny majetok, ktorého obstaravacia cena (resp. viastné naklady) je 1 700 EUR a niZdia, sa odpisuje jednorazovo pn uvedeni
do pouzivania. Pozemky sa neodpisuju.

Predpokladana doba pouzivania, metéda odpisovania a odpisova sadzba su uvedené v nasledujuce) tabulke:

Predpokladana doba Metoda Roc¢na odpisova
pouzivania v rokoch odpisovania sadzba v %
Softver 11 Rovnomerna 90,90 %
Ocenitelné prava (licencie) 1.1 Rovnomerna 90,90 %
Stavby 40,0 Rovnomerna 2,50 %
Samostatny hnutefny majetok
- kancelarske vybavenie a IT (1. skup.) 4,0 Rovnomerna 25,00 %
- kancelarske vybavenie a T (2. skup ) 6.0 Rovnomerna 16.67 %
- Inventar — neoddelitelné sGcast 6.0 Rovnomerna 16,67 %
- Inventar - addelitelné sucasti 6,0 Rovnomerna 16,67 %

c) Pohladavky

Pohfadavky pri ich vzniku sa ocefuju ich menovitou hodnotou; postipené pohladavky a pohfadavky nadobudnuté vkladom
do zakladného imania sa ocefuju obstaravacou cenou vratane nakladov suvisiacich s obstaranim. Toto ocenenie sa zniZuje
o pochybné a nevymozitelné pohladavky.

d) Penazné prostriedky a ceniny

Penazne prostriedky a ceniny sa ocefuju ich menovitou hodnotou. Znizenie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou polozkou.




e) Prepaid expenses and accrued income

Prepaid expenses and accrued income are presented in accordance with the matching principle in terms of substance and
time.

f) Provisions

Provisions are liabilities representing the company's present obligation resulting from past events, if it is probable that its
settlement will reduce the company's resources in the future. Provisions are liabilities of uncertain timing or amount and are
stated at the expected amount of the existing hability at the balance-sheet date.

The set-up of a provision is posted to the respective expense account or asset account to which the liability relates. The use
of a provision is debited to the respective provision account, with a corresponding credit to the respective liability account.
The release of an unnecessary provision, or a part thereof, is accounted for using an accounting entry inverse to the
recognition of the set-up of the provision.

The provision for bonuses, rebates, discounts, and for returning the purchase price in the event of a complaint, is recorded
as a reduction of income originally generated with a corresponding credit entry to the provision account.

The company set up provisions for unused holiday, unbilled supplies, received services and other liabilities.
g) Liabilities

When initially recognized, liabilities are stated at their nominal value. Assumed liabilities are stated at cost. If reconciliation
procedures reveal that the actual amount of liabilities differs from the amount stated in the books, these liabilities are stated
in the books and financial statements at this actual amount.

h) Deferred revenues and accrued expenses

Deferred revenues and accrued expenses are stated at their nominal value and are stated at an amount reflecting the accrual
principle (matching income and expenses in the same accounting period).

i) Employee benefits

Wages, salaries, contributions to the Slovak state pension and social insurance plans, paid annual leave and paid sick leave,
bonuses and other non-monetary benefits {such as medical care) are recognized in the accounting period when incurred.

j) Foreign currency

Assets and liabilities denominated in foreign currency are translated to Euro as at the date of the accounting transaction by
the reference exchange rate determined and declared by the European Central Bank or National Bank of Slovakia as at the
date preceding the date of the accounting transaction.

Assets and liabilities denominated in a foreign currency (except for advance payments made and advance payments received)
are translated to Euro at the Balance Sheet date according to the reference exchange rate determined and declared by the
European Central Bank or the National Bank of Slovakia as at the Balance Sheet date and are recorded with an impact on
profit or loss.

Advance payments made and advance payments received in foreign currencies to or from bank account maintained in this
currency are translated to Euro as at the date of the accounting transaction by the reference exchange rate determined and
declared by the European Central Bank or the National Bank of Slovakia as at the date preceding the date of accounting
transaction.

Advance payments made and advance payments received in a foreign currency to or from bank account maintained in Euro
are translated to Euro by the exchange rate for which these values were purchased or sold.
Advance payments are not transiated to Euro as of the Balance Sheet date.

k)  Revenue

Revenue from own work and merchandise is net of value added tax. Revenue is also reduced by discounts and reductions
(quick payment discounts, bonuses, rebates, and credit notes etc.), irrespective of whether a customer was entitled to a
discount in advance or whether a discount was agreed subsequently.

Revenues are posted in the accounting period in which they are earned or incurred.
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e) Naklady budicich obdobi a prijmy buddcich obdobi

Naklady buducich obdobi a prijmy buducich obdobi sa vykazuji vo vyske, ktora je potrebna na dodrzanie zasady vecnej a
casovej suvislosti s uctovnym obdobim.

f) Rezervy

Rezerva je zavazok predstavujuci existujucu povinnost spoloénosti, ktord vznikla z minulych udalosti a je pravdepodobng, Ze
v buducnosti zniZi jej ekonomické GzZitky. Rezervy s zavazky s neurgitym asovym vymedzenim alebo vyskou a ocenuju sa
odhadom v sume potrebnej na splneniu existujucej povinnosti ku dfu, ku ktorému sa zostavuje uctovna zavierka.

Tvorba rezervy sa uctuje na vecne prislusny nakladovy alebo majetkovy Utet, ku ktorému zavazok prisiucha. PouZitie rezervy
sa uétuje na tarchu vecne prisludného Uctu rezery so suvztaZnym zapisom v prospech vecne prislusného Uctu zavazkov.
Rozpustenie nepotrebnej rezervy alebo jej casti sa GEtuje opatnym Uélovnym zapisom ako sa uftovala tvorba rezervy.

Rezerva na bonusy, rabaty, skonta a vratenie kipnej ceny pri reklamacii sa tvort ako zniZenie pévodne dosiahnutych vynosov
so sUvztaznym zapisom v prospech 0U¢tu rezerv.

Spolocnost vytvorila rezervy na nevycerpané dovolenky, nevyfakturované dodavky, prijaté sluzby a iné zavazky.
g)  Zaviazky

Zavazky pri ich vzniku sa ocenuji menovitou hodnotou. Zavazky pri ich prevzati sa oceruju obstaravacou cenou. Ak sa pri
inventarizacii zisti, Ze suma zavazkov je ina ako ich vyska v uctovnictve, uvedl sa zavazky v uétovnictve a v Uctovne| zavierke
v tomto zistenom oceneni.

h) Vydavky buducich obdobi a vynosy buducich obdobi

Vydavky buducich obdobi a vynosy buducich obdobi sa vykazuju vo vyske, ktora je potrebna na dodrzanie zasady vecnej a
Casovej suvislosti s uctovnym obdobim.

i) Zamestnanecké pozitky

Platy, mzdy, prispevky do 5tatnych déchodkovych a poistnych fondov, platena roéna dovolenka a platna zdravotna dovolenka,
bonusy a ostatné nepenazné pozitky (napr. zdravotna starostlivost) sa Gétuju v Gétovnom obdobi, s klorym vecne a ¢asovo
suvisia.

j) Cudzia mena

Majetok a zavazky vyjadrené v cudzej mene sa ku dfiu uskutoénenia uétovného pripadu prepoéitavaji na menu euro
referenénym vymennym kurzom uréenym a vyhlasenym Eurépskou centrainou bankou alebo Narodnou bankou Slovenska v
den predchadzajuct ditu uskutonenia Gétovného pripadu.

Majetok a zavazky vyjadrené v cudzej mene (okrem prijatych a poskytnutych preddavkov) sa ku diu, ku ktorému sa zostavuje
uctovna zavierka, prepocitavaju na menu euro referenénym vymennym kurzom uréenym a vyhlasenym Eurdpskou centrainou
bankou alebo Narodnou bankou Slovenska v def, ku ktorému sa zostavuje Uctovna zavierka, a Uétuju sa 5 vplyvom na
vysledok hospodarenia.

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene prostrednictvom Gctu vedeného v tejto cudzej mene sa prepocitavaju na menu
euro referentnym vymennym kurzom uréenym a vyhlasenym Eurdpskou centralnou bankou alebo Narodnou bankou
Slovenska v den predchadzajuci driu uskutoénenia uétovného pripadu.

Prijaté a poskytnuté preddavky v cudzej mene na ucet zriadeny v eurdch a z (iétu zriadeneho v eurach sa prepocitavaju na
menu euro kurzom, za ktory boli tieto hodnoty nakapené alebo predané.
Prijaté a poskytnuté preddavky sa ku diiu, ku ktorému sa zostavuje uétovna zavierka, na menu euro uz neprepocitavaju.

k) Vynosy

Trzby za vlastné vykony a tovar neobsahuji dan z pridanej hodnoty. Su tiez znizené o zlavy a zrazky (rabaty, bonusy, skonta,
dobropisy a pod.), bez ohladu na to, ¢ zakaznik mal vopred na zfavu narok, alebo &i ide o dodatotne uznand zlavu,
Vynosy sa U¢tuju do obdobia, s ktorym Casovo a vecne suvisia,
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)} Equity

The equity consists of the share capital, the legal reserve fund formed from the net profit reported in the financial statements
for the year in which the profit is first created and the result of management in the approval procedure.

The share capital of the company is reported in the amount entered in the commercial register of the district court. Any
increase or decrease in the share capital based on the decision of the general meeting, which was not registered on the day
of the financial statements, is reported as changes in the share capital. Deposits exceeding the share capital are reported as
share premium. Other capital funds are made up of cash deposits above the value of the share capital.

m) Income tax due

Corporate income tax is expensed in the period when the tax liability arises. In the accompanying income statement, the tax
expense is calculated on the basis of the profit/(loss) before taxes adjusted for tax-deductible and tax non-deductible items
due to permanent and temporary adjustments to the tax base and any tax losses carried forward. The tax liability is stated net
of corporate income tax advances that the company paid during the year. If corporate income tax advances paid during the
year exceed the tax liability for the period, the company records an income tax receivable.

n) Deferred income tax

Deferred income tax arises from:
a) temporary differences between the carrying amount of assets and liabilities presented in the balance sheet and
their tax base:
b) the possibility to carry forward a tax loss to future periods, i.e. the possibility to deduct the tax loss from the tax
base in the future; and
c) the possibility to transfer unused tax deductions and other tax claims to future periods.

Deferred tax assets are recognized to the extent that it is probable that future taxable profit will be available against which the
temporary differences can be utilized.
To determine deferred income tax, tax rates expected to apply at the date on which the deferred tax is settled are used.

o) Leasing

Financial lease. The company did not lease any assets via finance leases during the reporting period.

Operating lease. Lease costs of assets under operating lease contracts are expensed as incurred over the period of the lease.
p)  Correction of misstatements from previous periods

If the company identifies a significant error in the current period relating to previous accounting periods, it posts the relevant
adjustments to accumulated retained earnings and accumulated loss carried forward, i.e. without affecting the profit or loss of
the current year. Adjustments of insignificant errors from prior periods are posted to the relevant cost or revenue account in
the current period.

In 2025, the company did not account for the correction of prior period errors.
Q) Creating and use of capital funds from contributions

The Company does not record other capital funds.

D. INFORMATION TO SUPPORT BALANCE SHEET AND INCOME STATEMENT ITEMS
1.  Equity

The company did not create the capital fund from contributions under the Article 123 Sec. 2 and Article 217a of the Commercial
Code, as amended.

According to the ordinance of Ministry of Finance of the Slovak republic of December 2, 2015 no. MF/19927/2015-74, which
is determining the details about the individual financial statements and the extend of the information of the individual financial
statements to be disclosed for small accounting entities, during the 2024 period did not occur other transactions, to which the
company had to add explanatory information to support the Balance Sheet and Income Statement items.

1) Viastné imanie

Vlastné imanie sa sklada zo zakladného imania, zakonného rezervného fondu tvoreneho z &isteého zisku vykazaného v
uctovne) zavierke za rok, v ktorom sa zisk prvykrat vytvori a vysledku hospodarenia v schvalovacom konani.

Zakladné imanie spoloénosti sa vykazuje vo vyske zapisanej v obchodnom registri okresneho sudu. Pripadne zvysenie alebo
znizenie zakladneho imania na zaklade rozhodnutia valného zhromazZdenia, kloré nebolo ku diu uftovne] zavierky
zaregistrovane, sa vykazuje ako zmeny zakladného imania. Vklady presahujice zakladne imanie sa vykazuju ako emisne
azio. Ostatné kapitalové fondy sa tvorené penaznymi vkladmi nad hodnotu zakladného imania.

m}  Splatna dan z prijmu

Dani z prijmov sa Uctuje do nakladov spolocnosti v obdobi vzniku dafiovej povinnosti a v priloZenom vykaze ziskov a strat
spolocnosti je vypocitana zo zakladu vyplyvajuceho z hospodarskeho vysledku pred zdanenim, klory bol upraveny o
pripocitatelné a odpoditatelné poloZky z titulu trvalych a do€asnych dprav dafiového zakladu a umorenie straty. Dafiovy
zavazok je uvedeny po zniZzeni o preddavky a dan z prijmov, ktoré spoloénost uhradila v priebehu roka. V pripade, ze
uhradené preddavky na dai z prijmu v priebehu roka su vyssie ako darfiova povinnost za tento rok, spoloénost vykazuje
vyslednu danovi pohladavku

n) Odlozena dan z prijmu

Odlozena dar z prijmu vyplyva z:
a) rozdielov medzi uctovnou hodnotou majetku a ucétovnou hodnotou zavéazkov vykazanou v suvahe a ich dafnovou
zakladriou,
b) moznosti umorovat danovu stratu v budicnosti, pod ktorou sa rozumie moznost odpocitat danovl stratu od
zdkladu dane v buducnosti,
c) moznosti previest nevyuzité danove odpocCty a ine danove naroky do buducich obdobi

Qdlozena dafova pohladavka sa Uctuje iba do takej vysky, do akej je pravdepodobne, ze bude mozne docasne rozdiely
vyrovnat voéi budicemu zakladu dane.

Pn vypocte odlozene) dane sa pouzije sadzba dane z prijmov, o ktorej sa predpoklada, Ze bude platit' v Case vyrovnania
odlozenej dane.

o) Leasing

Financny leasing — Spolocnost si za vykazované obdobie neprenajimala ziaden majetok na financny leasing.

Operativny leasing — Prenajom majetku formou operativneho leasingu sa uctuje do nakladov priebezne pocas doby trvania
leasingove| zmluvy.

P) Opravy chyb minulych uétovnych obdobi

Ak Spolo¢nost zisti v beZznom Uc¢tovnom obdobi vyznamnu chybu tykajicu sa minulych uctovnych obdobi, opravi tito chybu
na uétoch 428 - Nerozdeleny zisk minulych rokov a 429 - Neuhradena strata minulych rokov, t. j. bez vplyvu na vysledok
hospodarenia v beznom uétovnom obdobi. Opravy nevyznamnych chyb minulych Gétovnych obdobi sa Gétuja v beznom
actovnom obdobi na prislu$ny nakladovy alebo vynosovy ucet.

V roku 2025 Spolo¢nost neuctovala o oprave vyznamnych chyb minulych obdobi.
q) Tvorba a pouzitie kapitalovych fondov z prispevkov

Spolocnost neeviduje ostatné kapitalove fondy.

D. INFORMACIE, KTORE DOPLNUJU POLOZKY SUVAHY A VYKAZU ZISKOV A STRAT

1. Viastné imanie

Spoloénost nevytvorila kapitalovy fond z prispevkov podla §123 ods. 2 a §217a Obchodného zakonnika v zneni neskorSich
predpisov.

Podla Opatrenia Ministerstva financii Slovenskej republiky z 2. decembra 2015 &. MF/19927/2015-74, ktorym sa ustanovuju
podrobnosti o individualnej uctovnej zavierke a rozsahu udajov uréenych z individuaine] uctovne) zavierky na zverejnenie pre
malé uctovné jednotky, v roku 2024 nenastali iné transakcie, ku ktorym by spolo¢nost, zaradena podla velkostnych kritérii
medzi malé Uuctovné jednotky, musela doplinit vysvetlujuce informacie tykajlce sa poloZiek suvahy a vykazu ziskov a strat.




E. OTHER ASSETS AND OTHER LIABILITES

1.  Contingent assets

Contingent assets are potential assets arising from past events whose existence will only be confirmed by the occurrence of
one or more uncertain future events that are not under the entity's control.

Type of contingent assets D ber 31,2025 D ber 31, 2024
Rights from service contracts 1] ]
Rights from insurance contracts 930.660 1,330,600
Rights from concesstonaire contracts 0 ¢
Rights from license agreements o ¢
Rights from investing funds achieved from income tax exempt 0 0
Rights from privatisation 0 [t}
Rights from lawsuits 0 0
Other nghts 0 t]

2. Contingent liabilities

On December 23, 2024, a bank guarantee in the amount of 53,000 EUR was issued, valid from January 1, 2025, to January
31, 2033, through Framatome SAS for the rental of new premises.

Property taken for rent
Since January 1, 2025, the company has been renting office space from Galvaniho Business Centrum, s.r.o. based on a
Lease Agreement.

The company leases car from Ayvens Slovakia, s. r. 0. (previous company name Leaseplan Slovakia s.r.0.) on operational
leasing.

The company does not lease any assets held off-balance sheet.
Property given to rent

The company sub-leases part of its office premises from Galvaniho Business Centrum, s.r.o. to the Slovak branch of
Framatome GmbH, under a property lease agreement.

F. POST BALANCE SHEET EVENTS

After 31 December 2025, no significant events have occurred that would require recognition or disclosure in the 2025 financial
statements.

G. OTHER INFORMATION

The company was not granted an exclusive right or a special right to provide services of public interest.

The provisions of § 23d paragraph 6 of the Accounting Act do not apply to the company.

E. INFORMACIE O INYCH AKTIVACH A INYCH PASIVACH

1. Podmieneny majetok

Podmieneny majetkom sa rozumie mozny majetok, kiory vznikol v désledku minulych udalosti a ktoreho existencia alebo
vlastnictvo zavisi od toho, &i nastane alebo nenastane jedna lebo viac neistych udalosti v buducnosti, ktorych vznik nezavisi
od Uctovnej jednotky

Druh podmieneného majetku Stav k 31.12.2025 Stav k 31.12.2024

Prava zo servisnych zmluv 0 0
Prava z poistnych zmluv 930 660 1330 600
Prava z koncesionarskych zmlav 0 0
Prava z licenénych zmiuv 0 0
Prava z investovania prostriedkov ziskanych oslobodenim od dane z prijmov 0 0
Prava z privatizacie 0 0
Prava zo sudnych sporov 0 0
Iné prava 0 0

2. Podmienené zavazky

Dna 23.12.2024 bola vystavena bankova zaruka vo vy$ke 53 000 EUR s platnostou od 1.1.2025 do 31.1.2033
prostrednictvom spolocnosti Framatome SAS na prenajom novych priestorov.

Majetok vzaty do prengjmu
Spolocnost si od 01.01.2025 prenajimala kancelarske priestory od spolo¢nosti Galvaniho Business Centrum, s.r.0. na zaklade
Najomnej zmluvy.

Spoloénost si prenajima osobné auto od spolocnosti Ayvens Slovakia, s. r. o. (predtym obchodné meno spoloénosti bolo
Leaseplan Slovakia, s.r.0.) formou operativneho leasingu.

Spolocnost nema v najme Ziaden majetok vedeny na podsuvahovych uétoch.
Majetok dany do prenajmu

Spolocénost prenajimala kancelarske priestory od spolocnosti Galvaniho Business Centrum, s.r.o. slovenskej organizacne|
zlozke spolo€nosti Framatome GmbH na zaklade zmluvy o podnajme nehnutelnosti

F. INFORMACIE O SKUTOCNOSTIACH, KTORE NASTALI PO DNI, KU KTOREMU SA
ZOSTAVUJE UCTOVNA ZAVIERKA, DO DNA ZOSTAVENIA UCTOVNEJ ZAVIERKY

Po 31. decembra 2025 a do dia zostavenia Uctovnej zavierky nenastali Ziadne také udalosti, ktoré by vyznamnym spésobom
ovplyvnili aktiva a pasiva Spolocnosti.

G. OSTATNE INFORMACIE

Spoloénosti nebolo udelené vyluéné pravo alebo osobitné pravo poskytovat sluiby va vergjnom zaujme.

Na spolocnost sa rovnako nevztahuje §23d ods. 6 zakona o uctovnictve
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INDEPENDENT AUDITOR'S REPORT

To the Owners and Statutory Body of the company Framatome Contrais 5.r.0.:

|. REPORT ON THE AUDIT OF THE FINANCIAL STATEMENTS
Opinion
We have audited the financial statements of Framatome Controls s.r.o. (.the Company"), which

comprise the balance sheet as at 31 December 2025, the income statement for the year then ended
and notes to the financial statements, including a summary of significant accounting policies.

in our opinfon, the accomp g financial give a true and fair view of the financial
positton of the Company as at 31 December 2025, and of its financial pertormance for the year then
ended in accordance with the Act on Accounting No. 431/2002 Coll. as per later amendments (,the
Act on Accounting”).

Basis for Opinton

We conducted our audit in accordance with International Standards on Auditing [ISAs). Our
responsibilities under those standards are further descnibed in the Auditor's Responsibilities for
the Audlt of the Financlat Statements section of our report, We are independent of the Company
in accordance with the provisions of the Act No. 423/2015 Coll. on Statutory Audit and on
amendments and supplements to the Act on Accounting No. 431/2002 Coll, as per later amendments
(“Act on Statutory Audit”j related to ethical requirements, tncluding the Code of Ethics for
Auditors, that are relevant to our audit of the financiat statements, and we have fulfilled our other
ethical responsibilities in accordance with these requirements. We believe that the audit evidence
we have abtained is sufficient and appropnate to provide a basis for our opinion

Other Matter

The Company does not fulfill the prescribed size cnteria for mandatory audit of financial statements
set out in the Act on Accounting, and therefore is not even required to prepare an annuat report.
The Company voluntarly elected to have its financial statements audited and an annual report
prepared.

The financial statements of Framatome Controls s.r.o. for the year ended 31 December 2024 were
audited by another auditor whose report dated 17 February 2025 expressed an unmodified opinton
on those statements.

Responsibilities of the S y Body for the Financial Statements

Statutory body of the Company is responsible for the preparation and fair presentation of these
financial statements in accordance with the Act on Accounting, and for such internat control as
statutory body deterrmines is necessary to enabte the preparation of financial statements that are
free from material misstatement, whether due to fraud or error.
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SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

Spoloénikovi a konatelov! spolognosti Framatome Controls 5.r.0.:

1. SPRAVA Z AUDITU UCTOVNEJ ZAVIERKY
Nézor

UskutoZnili sme audit GCtovnej zavierky spolocnosti Framatome Controls s.r.o. (dale) len
.Spoloénost*), ktora obsahuje sivahu k 31, decembru 2025, vykaz ziskov a strat za rok konciac: sa
k uvedenému datumu, a poznamky, ktoré obsahuju sihrn vyznamnych Gétovnych 2dsad a uctovaych
metdd.

Podla nasho nazoru, priloZzend GZtovna zdvierka poskytuje pravdivy a verny obraz finanéne) situdcie
Spolognosti k 31. decembru 2025 a vystedku jej hospodarenia za rok kondlaci sa k uvedenému
datumu podla zékona &. 431/2002 2.2. 0 Gétovnictve v zneni neskorSich predpisov (date len ,zakon
o u€tovnictve®).

Zéklad pre nézor

Audit sme vykonali podla medzinarodnych auditorskych Standardov (International Standards on
Auditing, I5A), Nada zodpovednost podla tychto Standardov je uvedena v odseku Zodpovednost'
ouditore zo oudit Gftovnej zdvierky. Od Spolonosti sme nezavisli podla ustanoveni zakona
€. 423/2015 o itatutarnom audite a 0 zmene a doplneni zakona ¢. 431/2002 Z. z. o utovnictve
v zneni neskorsich predpisov (d'alej len ,,zakon o Statutarnom audite*) tykajucich sa etiky, vratane
Etickeho kodexu auditora, relevantnych pre na$ audit uctovnej zavierky a splnili sme aj ostatne
poziadavky tychto ustanoveni tykajlcich sa etiky. Sme presvedceni, ze auditorské dokazy, ktore
sme ziskali, poskytuji dostatoény a vhodny zaklad pre nas nazor.

In& skutoZnost’

Spolofnost nesplfia velkostné kritéria pre povinny audit (Ztovnej zvierky vzmysle zakona
o Gétovnictve, a teda nemusi ani vyhotovit vyroéni sprivu. Pre audit Ultovnej zavierky a
vyhotovenie vyroénej spravy sa rozhodla dobrovolne.

Audit (Etovne) zévierky spoloénosti Framatome Controls s.r,0, 2a rok konéfaci k 31, decembru 2024
vykonal fny auditor, ktory 17, februdra 2025 vyjadril k tejto O¢tovne) zavierke nepodmieneny ndzor.

Zodpovednost’ Statutdrneho organu za Uctovnu zavierku

Statutdrny organ je zodpovedny za zostavenie tejto UEtovne] zavierky tak, aby poskytovala pravdivy
a verny obraz podla zakona o uétovnictve a za tie interné kontraty, ktoré povazuje za potrebne na
2ostavenie GEtovnej zavierky, ktora neobsahuje vyznamné nespravnosti, i uz v dosledku podvodu
alebo chyby.

BDO Audk, o4 1 £.0., a Sloveh Umited Wability company registered with Commerc-al Reghiier af MuniCpa: Court Bratislava I, Section: Sro Fhe No.: 349 2/B.
KIEntlication No 44433526, 1 & member of BOO Intemational L¥mKed, a UK company Iimited by fuaranice, and fomms Dant of the intemational B0 networs of
indcpendnt meroer fmy
510, 1pol 1 rutenion cbmedzemym, reghirovans na SIovenuu, TapI1ana v OBChGANC Fegntrt Meitskena vadu Bratistava K1, oddiel: Sro, violka
tmo unm Ko mssm, & Llenom 80O International Limited, 100lolnasti § rutcrum obmed.zenym, fegrtrovanc) vo vebies Britsn! a wort adast medrinatoden)
ete 800 pozottavajuce] 2 nezavitych lenicych spoionast
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In prepaning the financial statements, statutory body 1s responsible for assessing the Company's
ability to continue as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going concern
and using the going concern basis of accounting, unless management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so.

Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

Qur objectives are to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as a
whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s
report that includes our opinion. Reasonable assurance 1s a high level of assurance, but is not a
guarantee that an audit conducted in accordance with iSAs will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud or error and are considered
material if, individuatly or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of these financial statements.

As part of an audit in accordance with ISAs, we exercise professional judgment and maintain
professional scepticism throughout the audit. We also:

+ Identify and assess the nsks of matenal misstatement of the financial statements, whether
due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those risks, and obtain
audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of
not detecting a matenal misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting
from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations,
or the override of internal controt

« Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing
an opinion on the effectiveness of the Company's internal control.

« Evaluate the appropnateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by statutory body.

e Conclude on the appropriateness of statutory body's use of the going concern basis of
accounting and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists
related to events or conditions that may cast significant doubt on the Company's ability to
continue as a going concern. If we conclude that a matenal uncertainty exists, we are required
to draw attention in our auditor’s report to the related disclosures in the financial statements
or, If such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report. However, future events or
conditions may cause the Company to cease to continue as a going concern.

+ Evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements, including
the disclosures, and whether the financial statements represent the underlying transactions
and events in a manner that achieves fair presentation.

We communicate with statutory body regarding, among other matters, the ptanned scope and
timing of the audit and sigmficant audit findings, including any significant deficiencies in internat
control that we identify dunng our audit.
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Pri zostavovani uCtovnej zavierky je $tatutarny organ zodpovedny za 1
Spoloénosti nepretrzite pokrafovat vo svojej cinnosti, za oplsanle skutocnosti v.ykajunch sa
nepretrziteho pokracovania v Cinnosti, ak je to patrebné, a za pouzitie predpokladu nepretriitcho
pokragovania v ¢innosti v uétovnictve, ibaze by mal v umysle Spolocnost zlikvidovat atebo ukonéit'
Jej &innost, alebo by nemal ind realisticki moznost nez tak urobit.

Zodpovednost' auditora za audit u€tovnej zavierky

Nasou zodpovednost‘ou je ziskat primerané uistenie, ¢i uctovna zavierka ako celok neobsahuje

Y nespri i, €1 uZ v dosledku podvodu alebo chyby, a vydat spravu auditora, vratane

nazoru. Primerané uistenie je uistenie vysokého stupfia, ale nie je zarukou toho, ze audit vykonany

podla medzmarodnych audl!orskych Standardov vidy odhali vyznamne nespravnosti, ak také

existujd. Nesp mozu L v dosledku podvodu atebo chyby a za vyznamné sa povazu)i

vtedy, ak by sa dalo odovodnene ofakavat, ze jednotlivo alebo v sthrne by mohli ovplyvait
ké ia p lov, uskutocnené na zaklade tejto Uctovnej zavierky,

V ramci auditu uskuto€neného podla medzindrodnych auditorskych Standardov, potas celého auditu
uplatiiujeme odborny tisudok a 2achovavame profesionétny skepticizmus. Okrem toho:
. fikuj d: rizika vyznamne)j nespravnosti UCtovnej zdvierky, &i uZ
v dbsledku podvodu alebo chyby, navrhujeme a uskutoéi\ujeme auditorské postupy
reagujlice na tieto nzika a ziskavame auditorske dokazy, ktore su dostatoéné a vhodne na
poskytnutie zakladu pre nas nazor. Riziko neodhalenia vyznamne) nespravnosti v dasledku
pedvadu je vyiiie ako toto riziko v dosledku chyby, pretoze podvod mdze zahffat tajni
dohodu, fatfovanie, umyselné vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo obidenie interne)
kontroly.

« Oboznamujeme sa s internymi kontrolami relevantnymi pre audit, aby sme mohli navrhnut
auditorské postupy vhodné za danych okolnosti, ale nie za uéelom vyjadrenia nazoru na
efektivnost internych kontrol Spolocnosti.

¢ Hodnotime vhodnost pouitych GCtovnych zésad a Utovnych metod a primeranost
uctovnych odhadov a uvedenie s mimi suvisiacich intormacn, uskutoénené 3tatutdrnym
orgénom.

e Robime zaver otom, & 3tatutdrny orgdn vhodne v Uétavnictve pouliva predpokiad
nepretriitého pokratovania v Zinnost! a na zdklade ziskanych auditorskych ddkazov zéver
o tom, él existuje vyznamna nefstota v suvistosti s udalostami alebo okolnostami, ktoré by
mohli vy spochybmr schop Spotodnosti nepretriite pokracovat v &innosti.
Ak dospejeme k zaveru, Ie vyznamna neistota existuje, sme povinni upozornit v nasej
sprave auditora na suvisiace informacie uvedené v uCtovnej zavierke alebo, ak su tieto
informécie nedostatoéné, modifikovat nas nazor. Nase zavery vychadzaji z auditorskych
dokazov ziskanych do datumu vydania nasej spravy auditora. Budice udalosti alebo
okolnost! viak mdzu sposobit, Ze Spoloénost prestane pokradovat v nepretrzite] Einnosti.

« Hodnotime celkovt) prezentaciu, strukturu a obsah uctovne) zavierky vratane informacii
v ne) uvedenych, ako a) to, i uCtovna zavierka zachytava uskutoCnené transakcie
a udalosti spdsobom, ktory vedie k ich vernemu zobrazeniu.
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It. REPORT ON OTHER LEGAL AND REGULATORY REQUIREMENTS
Report an Information Disclosed in the Annual Report
The statutory body 1s responsibte for the information disclosed in the annual report, prepared under

the requirements of the Act on Accounting. Our opinion on the financial statements stated above
does not apply to other infermation in the annual report

In connection with the audit of the financial st it is our r y is to gain an
understanding of the information disclosed in the annual report and to evaluate whelher such
information fs not materially tnconsistent with the audited financial or our led

obtained during the audit of the financlal statements, or otherwise appear to be matenally
misstated.

As at the date of the issuance of the auditor's report on the audit of financial statements, the
annual report was not available to us.

When we cbtain the annual report, we will evaluate whether the Company's annual report includes
information which are required to be disctosed by the Act on Accounting, and based on procedures
performed dunng the audit of the financial statements, we will express an opinion on whether:

« Information disclosed 1n the annual report prepared for the year 2025 is consistent with the
financial statements for the given year; and
« The annuat report includes information pursuant to the Act on Accounting.

Furthermore, we will report whether matenal misstatements were identified in the annual report
based on our understanding of the Company and its position, obtained duning the audit of the
financial statements.

Bratistava, 29 January 2026
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0Orga Bencovad

Responsible auditor
Licencia UDVA €. 1002

Cindy e
CERTIFIOV ANY

On behalf of the audit company:
BDO Audit, spol. sr. 0
Pnbinova 10

Bratislava, Slovak republic
Licence UDVA No. 339

Note - This is a translation of the original Slovak Auditor ‘s Report to the accompanying
financial statements translated into English language.
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So $tatutdrmym organom komumku]eme okrem |nych zaleZitosti planovany rozsah a casovy
harm g auditu a vy z audity, vratane vyznamnych nedostatkov v internych
kontrolach, ktoré |dcntiflkujeme pocas nasho auditu.

Il. SPRAVA K DALSIM POZIADAVKAM ZAKONOV A INYCH PRAVNYCH PREDPISOV
Spréava k informéaciam, ktoré sa uvddzaju vo vyroénej sprave

Statutdrny orgén je zodpovedny za informécie uvedené vo vyroénej sprave, zostavenej podta
poziadaviek zakona o Gétovnictve. Nas vyiiie uvedeny nazor na uétovny zavierku sa nevztahuje na
iné informacie vo vyroénej sprave.

V siivislosti s auditom Gétovne) zavierky je nasou zodpovednostou ohoznamenie sa s informaciami
uvedenymi vo vyro:nej sprave a posudeme O ueto informacie me su vo vyznamnom nesilade
s audil 1 G€tovnou za kou atebo nasimi pomatkamx ktore sme ziskali pocas auditu uctovnej
zavierky, alebo sa inak zdaju byt vyznamne nespravne.

Vyroénu spravu sme ku diu vydania spravy auditora z auditu uctovnej zavierky nemali k dispazicn.
Ked' ziskame vyroéni spravu, posudime, Ci vyrocna sprava Spolocnosti obsahuje informacie, ktorych
uvedenie vyzaduje zakon o UOftovnictve, a na zaklade prac vykonanych pocas auditu uctovnej
zavierky, vy)adnme nazor, Ci:

« informécie uvedene vo vyrofnej sprave zostavenej za rok 2025 su v sulade s Gétovnou
zavierkou za dany rok,

s vyroéné sprava obsahuje informacie podla zdkeona o uétovnictve.
Okrem toho uvedieme, & sme zistili vyznamne nespravnostt vo vyraénej sprave na zaklade nadich

poznatkov o uétovne) jednotke a situacii v nef, ktore sme ziskali poZas auditu uctovnej zavierky.

V Bratislave, 29. januara 2026

Jign. Brd
lng.zgfﬂeniové

Zodpovedny auditor
Licencia UDVA €. 1002

Lisly kcenewe
CERTIFIKOVANY

V mene auditorske;j spolocnosti: E—

BDO Audit, spol. sr. 0.
Pribinova 10

Bratislava, Slovenska republika
Licencia UDVA €. 339
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